
  

РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 2231/96 НА КОМИСИЯТА 

от 22 ноември 1996 година 

за изменение на приложения I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII, IX и XI към Регламент 

(ЕИО) № 3030/93 на Съвета относно общите правила за внос на някои текстилни 

продукти с произход от трети страни 

 

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ, 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност, 

като взе предвид Регламент (ЕИО) № 3030/93 на Съвета от 12 октомври  1993 г. относно 
общите правила за внос на някои текстилни продукти с произход от трети страни1, 

последно изменен с Регламент (ЕО) № 941/96 на Комисията 2, и по-специално член 19 
във връзка с член 17 от него,  

като има предвид съответните промени в Комбинираната номенклатура, приложима от 

1 януари 1996 г.; 

като има предвид, че с решение от 22 декември 1995 г.3 Съветът реши да приложи на 

временна основа Протокола за търговия с текстилни продукти, договорен със Словения; 

като има предвид, че с решение от 18 декември 1995 г.4 Съветът реши да приложи на 
временна основа Споразумението за изменение и подновяване на Споразумението за 

търговия с текстилни продукти, договорено с Виетнам; 

като има предвид, че с решение от 22 декември 1995 г.5 Съветът реши да прилага на 

временна основа двете споразумения под формата на договорени протоколи във връзка 
с търговията с текстилни продукти с Виетнам; 

като има предвид, че с решение от 22 декември 1995 г. Съветът реши да приложи на 

временна основа Споразумението за изменение и подновяване на споразумението за 
търговия с някои текстилни продукти, договорено с Мароко; 

като има предвид, че с решение от 22 декември 1995 г.6 Съветът реши да приложи на 
временна основа споразуменията за изменение, и където е възможно, за подновяване на 
споразуменията и протоколите за търговия с текстилни продукти, договорени с 

България, Китай, Чешката република, Словакия и Узбекистан; 

като има предвид, че с решение от 22 декември 1995 г. Съветът реши да приложи на 

временна основа споразумението за подновяване на споразуменията за търговия с 
текстилни продукти, договорени с Египет, Малта и Тунис; 
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като има предвид, че с решение от 22 декември 1995 г.7 Съветът реши да приложи на 
временна основа споразумението за подновяване на споразуменията за търговия с 
текстилни продукти, договорено с Руската федерация; 

като има предвид, че с решение от 22 декември 1995 г.8 Съветът реши да приложи на 
временна основа споразумението за изменение, и където е възможно, за подновяване на 

споразуменията и протоколите за търговия с текстилни продукти, договорени с 
Беларус, Унгария, Полша, Румъния и Украйна;  

като има предвид, че на 22 декември 1995 г. Съветът прие Регламент (EО) № 3060/95 

относно споразуменията за внос на някои текстилни продукти с произход от Тайван9; 

като има предвид, че споразуменията в областта на текстила и облеклото с Турция са 

преустановили своето действие след влизането в сила на митническия съюз между 
Европейската общност и Турция на 1 януари 1996 г.;  

като има предвид, че с решение от 26 февруари 1996 г.10 Съветът реши да сключи 

споразумения за достъп до пазара с Индия и Пакистан; 

като има предвид, че с решение от 16 септември 1996 г.11 Съветът реши да приложи на 

временна основа споразуменията за изменение и подновяване на споразуменията за 
търговия с текстилни продукти, договорени с Армения, Азербайджан, Грузия, 
Казахстан, Киргизстан, Молдова, Таджикистан и Туркменистан; 

като има предвид, че след присъединяването на новите членове на Световната 
търговска организация (СТО) е необходимо списъкът с членовете на СТО да бъде 

изменен; 

като има предвид, че всички горепосочени условия налагат изменения в приложения I, 
II, III, IV, V, VI, VII, VIII, IX и XI към Регламент (ЕИО) № 3030/93, с които да се 

въведат промените при вноса в Общността на някои някои текстилни продукти с 
произход от трети страни по смисъла на член 19 от Регламент (ЕИО) № 3030/93; 

като има предвид, че гореспоменатите споразумения и спогодби съгласно условията, 
предвидени в съответното решение на Съвета относно сключването им или 
прилагането им на временна основа, са в сила от различни дати преди датата на влизане 

в сила на настоящия регламент; като има предвид, че член 20 от Регламент (ЕИО) № 
3030/93 постановява, че посоченият регламент и приложенията към него „не 

съставляват по никакъв начин дерогация от условията на двустранните споразумения, 
протоколите или споразуменията за търговията с текстил, които Общността е сключила 
с третите страни, изброени в приложение ІІ или в Споразумението за текстила и 

облеклото по отношение на страните членки на СТО, изброени в приложение ХІ, и 
които са валидни в случай на различия в позициите на страните“; като има предвид, че 

не е необходимо настоящият регламент да се прилага със задна дата; 

като има предвид, че мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие 
със становището на Комитета по текстил, 
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ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Приложение І към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с приложение I към 

настоящия регламент.  

Приложение ІІ към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с приложение IІ към 

настоящия регламент.  

Приложение ІІІ към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с приложение IІІ към 
настоящия регламент.  

Приложение ІV към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с приложение IV към 
настоящия регламент.  

Приложение V към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с приложение V към 
настоящия регламент.  

Приложение VІ към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с приложение VI към 

настоящия регламент.  

Приложение VІа и таблица А към приложение VІа към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се 

отменя. 

Приложение VІІ към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с приложение VIІ към 
настоящия регламент.  

Приложение VІІІ към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с приложение VIІІ към 
настоящия регламент.  

Приложение ІХ към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с приложение IХ към 
настоящия регламент.  

Приложение ХІ към Регламент (ЕИО) № 3030/93 се заменя с приложение Х към 

настоящия регламент. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след публикуването му в Официален 
вестник на Европейските общности. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави-членки. 

Съставено в Брюксел на 22 ноември 1996 година. 

За Комисията: 

Leon BRITTAN 

Заместник-председател 



  

 

ПРИЛОЖЕНИЕ І 

„ПРИЛОЖЕНИЕ I 

ПРОДУКТИ, ПОСОЧЕНИ В ЧЛЕН 1 12 

1. Когато съставният материал на продуктите от категории от 1 до 114 не е изрично 

упоменат, тези продукти се приемат за изработени изключително от вълна или 
фини животински косми, от памук, изкуствени или синтетични влакна 13. 

2. Облекла, които не могат да бъдат определени като облекла за мъже или момчета 

или облекла за жени или момичета, се класифицират като последните. 

3. Когато е употребен изразът „бебешко облекло“, това означава облекла до и 

включително търговски размер 86.  

ГРУПА I A 

Категория Описание  

Код по КН 1996 

Таблица за 

съответствие 

   бр./кг        г/бр. 

(1) (2) (3) (4) 

1 Памучни прежди, непригодени за продажба на дребно   

[***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***] 

2 Памучни тъкани, освен газ, хавлиени тъкани, тъкани ленти, 
кадифета, плюшове, тъкани от шенилна прежда, тюлове и 

мрежи „филе“ 

  

[***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***] 

2 a) От които: 

Други освен сурови или избелени 
  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

3 Тъкани от непрекъснати синтетични влакна, различни от 
ленти, кадифета и плюшове (включително хавлиени тъкани) 
и тъкани от шенилна прежда 
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 Обхваща само категориите от 1 до 114 с изключение на Албания, Армения, Азербайджан, Беларус, 

Естония, Грузия, Казахстан, Киргизстан, Латвия, Литва, Молдова, Монголия, Таджикистан, 

Туркменистан, Украйна, Обединените арабски емирства, Узбекистан Виетнам,  за които са обхванати 

категориите от 1 до 161, и за България, Чешката република, Унгария, Полша, Руската федерация, 

Румъния, Словашката република и Тайван , за които са обхванати  категориите от 1 до 123. 

      В случаите, отнасящи се до България, Чешката република,  Унгария, Полша, Румъния, Словашката 

република и Тайван категории от 115 до 123 са включени в група III Б. 
13

 За Албания, Армения, Азербайджан, Беларус, Естония ,  Грузия, Казахстан, Киргизстан, Латвия, Литва, 

Молдова, Монголия, Таджикистан, Туркменистан, Украйна , Узбекистан и Виетнам продуктите, 

обхванати от всяка категория, се определят от кода по КН. Когато пред кода по КН има поставен 

символ „ех“, продуктите, обхванати от всяка категория, се определят от обхвата на кода по КН и от 

този на съответното описание.  



  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

3 a) От които: 

Други освен сурови или избелени 
  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ГРУПА I Б 

(1) (2) (3) (4) 

4 Ризи, фланелки с ръкав, без яка (тениски), пуловери поло или с 
висока яка (други освен от вълна или от фини животински 

косми), юнашки фланелки и подобни изделия, трикотажни или 
плетени 

6,48 154 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

5 Фланели, пуловери, елечета, комплекти, жилетки, якета и 
пуловери (различни от сака и блейзъри), анораци, блузони, 

якета и подобни артикули, трикотажни или плетени 

4,53 221 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

6 Тъкани къси панталони за мъже или момчета, шорти, различни 

от банските гащета, панталони (включително три четвърти 
панталони); тъкани панталони и три четвърти панталони за 
жени или момичета, от вълна, памук, изкуствени или 

синтетични влакна; долни части на анцунг с подплата, различни 
от изделията от категории 16 или 29, от памук, изкуствени или 

синтетични влакна 

1,76 568 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

7 Блузи, ризи и блузи-ризи за жени или момичета, дори 

трикотажни или плетени, от вълна, памук, изкуствени или 
синтетични влакна 

5,55 180 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

8 Ризи за мъже или момчета, различни от трикотажни или 
плетени, от вълна, памук, изкуствени или синтетични влакна 

4,60 217 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ГРУПА II A 

(1) (2) (3) (4) 

9 Хавлиени тъкани и подобни памучни тъкани; покривки и кърпи 
за тоалет или за кухня, други освен трикотажни или плетени, от 
хавлиени тъкани и подобни памучни тъкани 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

20 Спално бельо, друго освен трикотажно или плетено   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

22 Прежди от щапелни или прекъснати синтетични влакна, 

непригодени за продажба на дребно 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    



  

(1) (2) (3) (4) 

22 a) От които акрилни   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

23 Прежди от щапелни или прекъснати изкуствени влакна, 
непригодени за продажба на дребно 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

32 Кадифета, плюшове, буклирани и гайтанени тъкани (други 
освен хавлиени платове от памук и панделки), от вълна, памук 
или синтетични или изкуствени влакна 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

32 a) От които: 

Памучно рипсено кадифе  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

39 Покривки и кърпи за маса, за тоалет или за кухня, други освен 

трикотажни или плетени, различни от хавлиени тъкани или 
подобни памучни тъкани  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

ГРУПА II Б 

(1) (2) (3) (4) 

12 Чорапогащи, дълги, три четвърти и къси чорапи, терлички и 
други подобни артикули, трикотажни или плетени, различни от 

предназначените за бебета, включително медицинските чорапи 
за разширени вени, различни от изделията от категория 70  

24,3 

чифта 

41 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

13 Слипове и други долни гащи за мъже и момчета, кюлоти и 

пликчета за жени или момичета, трикотажни или плетени, от 
вълна, памук, изкуствени или синтетични влакна 

17 59 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

14 Пардесюта, шлифери и други палта, наметала с качулки и 
пелерини за мъже или момчета, от вълна, памук, изкуствени или 

синтетични влакна (различни от парки) (от категория 21)  

0,72 1389 

 [***PLEASE INSERT NUM BERS FROM ORIGINAL***]   

15 Манта, шлифери и други палта, пелерини и наметала с качулки; 
жакети и блейзъри, от вълна, памук, изкуствени или 
синтетични влакна (различни от парки) (от категория 21)  

0,84 1190 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

16 Костюми и ансамбли за мъже или момчета, други освен 

трикотажни или плетени, от вълна, памук, изкуствени или 
синтетични влакна, с изключение на костюми за ски; анцузи за 
мъже или момчета с подплата, външната част на които е от 

единична идентична тъкан, от памук, изкуствени или 
синтетични влакна 

0,80 1250 



  

(1) (2) (3) (4) 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

17 Сака и блейзъри за мъже или момчета, други освен трикотажни 
или плетени, от вълна, памук, изкуствени или синтетични 

влакна 

1,43 700 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

18 Долни елечета, слипове, долни гащи, нощни ризи, пижами, 
хавлии за баня, халати и подобни артикули за мъже или 

момчета, различни от трикотажни или плетени 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Долни елечета и ризи, комбинезони или подплати на рокли, 
фусти, пликчета, нощници, пижами, домашни дрехи (дезабийе), 
хавлии за баня, халати и подобни артикули, за жени или 

момичета различни от трикотажни или плетени 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

19 Носни кърпи и джобни кърпички, други освен трикотажни или 
плетени 

59 17 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

21 Парки; анораци, якета и други подобни, други освен 

трикотажни или плетени, от вълна, памук, изкуствени или 
синтетични влакна; горнища на анцузи с подплата, различни от 

изделията от категории 16 или 29, от памук, изкуствени или 
синтетични влакна 

2,3 435 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

24 Нощни ризи, пижами, хавлии за баня, халати и подобни 

артикули за мъже или момчета, трикотажни или плетени 

3,9 257 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Нощници, пижами, домашни дрехи (дезабийе), хавлии за баня, 
халати и подобни артикули, за жени или момичета, трикотажни 
или плетени 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

26 Рокли за жени или момичета от вълна, памук, изкуствени или 
синтетични влакна 

3,1 323 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

27 Поли за жени или момичета, включително поли-панталони 2,6 385 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

28 Панталони, панталони с презрамки и гръдни платки, къси 
панталони и шорти (различни от банските гащета), трикотажни 

или плетени, от вълна, памук, изкуствени или синтетични 
влакна  

1,61 620 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

29 Костюми и ансамбли за жени или момичета, други освен 1,37 730 



  

(1) (2) (3) (4) 

трикотажни или плетени, от вълна, памук, изкуствени или 

синтетични влакна, с изключение на костюми за ски; анцузи за 
жени или момичета с подплата, външната част на която е от 

единна идентична тъкан, от памук, изкуствени или синтетични 
влакна 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

31 Сутиени, тъкани, трикотажни или плетени 18,2 55 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

68 Дрехи и допълнения за дрехи за бебета, с изключение на 

бебешки ръкавици с пръсти и без пръсти от категории 10 и 87, 
и бебешки чорапогащи, три четвърти и къси чорапи, други 
освен трикотажните или плетени изделия от категория 88  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

73 Горни дрехи за спорт, трикотажни или плетени, от вълна, 

памук, изкуствени или синтетични текстилни влакна 

1,67 600 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

76 Работно облекло за мъже или момчета, различно от трикотажно 
или плетено 

(1) (1) 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Престилки и друго работно облекло за жени или момичета, 

различни от трикотажни или плетени 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

77 Костюми за ски, други освен трикотажни или плетени   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

78 Облекла, различни от трикотажни или плетени, с изключение 
на облеклата от категории 6, 7, 8, 14, 15, 16, 17, 18, 21, 26, 27, 
29, 68, 72, 76 и 77 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

83 Палта, якета, блейзъри и други облекла, включително костюми 

за ски, трикотажни или плетени, с изключение на облеклата от 
категории 4, 5, 7, 13, 24, 26, 27, 28, 68, 69, 72, 73, 74, 75 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

(1) За България се прилага следната таблица за съответствие: 1,6 бр./кг и 625 г/бр. 

ГРУПА III A 

(1) (2) (3) (4) 

33 Тъкани от синтетична филаментна прежда, получени от ленти 
или подобни форми от полиетилен или полипропилен, с 

ширина по-малка от 3 метра 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    



  

(1) (2) (3) (4) 

 Амбалажни чували и торбички, нетрикотажни, нито плетени, 

получени от ленти или подобни форми 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

34 Тъкани от синтетична филаментна прежда, получени от ленти 

или подобни форми от полиетилен или полипропилен, с 
ширина 3 или повече метра 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

35 Тъкани от синтетични влакна (непрекъснати), различни от 

тъканите за гуми от категория 114  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

35 a) От които: 

Други освен неизбелени или избелени 
  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

36 Тъкани от непрекъснати изкуствени влакна, различни от 
тъканите за гуми от категория 114  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

36 a) От които: 

Други освен неизбелени или избелени 
  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

37 Тъкани от изкуствени щапелни влакна   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

37 a) От които: 

Други освен неизбелени или избелени 
  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

38A Синтетични тъкани за пердета и завеси, трикотажни или 

плетени, включително полуажурни тъкани за пердета и завеси  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

38 Б Полуажурни пердета и завеси, други освен трикотажни или 
плетени 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

40 Тъкани пердета и завеси (включително драперии, щори за 
вътрешно обзавеждане, драперии и волани за легла и други 

артикули за обзавеждане), други освен трикотажни или 
плетени, от вълна, памук, изкуствени или синтетични влакна 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINA L***]   

41 Прежда от синтетични нишки (непрекъснати), непригодена за 
продажба на дребно, различна от нетекстурирани единочки, 

неусукани или с усукване, непревишаващо 50 сука на метър  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    



  

(1) (2) (3) (4) 

42 Прежда от непрекъснати изкуствени или синтетични влакна, 

непригодена за продажба на дребно 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Прежда от изкуствени влакна; прежда от изкуствени нишки, 
непригодена за продажба на дребно, различна от прежда от 
вискозна коприна, без усукване или с усукване, непревишаващо 

250 сука на метър и нетекстурирани прежди, единочки, от 
целулозен ацетат  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

43 Прежда от изкуствени или синтетични нишки, прежда от 
изкуствени щапелни влакна, памучна прежда, пригодени за 

продажба на дребно 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

46 Камгарна или щрайхгарна овча или агнешка вълна или други 
фини животински косми 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

47 Прежда от щрайхгарна овча или агнешка вълна (вълнена 

прежда) или от щрайхгарни фини животински косми, 
непригодена за продажба на дребно 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

48 Прежда от камгарна овча или агнешка вълна (камгарна прежда) 
или от камгарни фини животински косми, непригодена за 

продажба на дребно 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

49 Прежда от овча или агнешка вълна или фини животински 
косми, пригодена за продажба на дребно 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

50 Тъкани от овча или агнешка вълна или фини животински косми    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

51 Памук, кардиран или пениран   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

53 Памучна марля (тъкани със сплитка гаце)    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

54 Изкуствени щапелни влакна, включително отпадъци, 

развлачени, разресани или обработени по друг начин, за 
предене 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

55 Синтетични щапелни влакна, включително отпадъци, 

развлачени, разресани или обработени по друг начин, за 
предене 

  



  

(1) (2) (3) (4) 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

56 Прежда от синтетични щапелни влакна (включително 
отпадъци), пригодена за продажба на дребно 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

58 Килими, килимарски материали и килимчета, с навързан влас 
(конфекционирани или неконфекционирани) 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

59 Тъкани килими и други подови настилки от текстилни 
материали, различни от килимите от категория 58  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

60 Гоблени, ръчно изработени, от типа гоблени, фландерски, 
обюзонски, бове и други подобни, и ръчно бродираните 

гоблени (например с полегат бод и бод на кръстчета), 
поставени в рамки и други подобни 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

61 Ленти и ленти без вътък, от подредени успоредно и намазани с 
лепило конци или влакна, различни от етикети и подобни 
артикули от категория 62. Ластични платове и орнаментни 

артикули (не от трикотаж, нито плетени), изработени от 
текстилни материали, свързани посредством каучук 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

62 Прежди шенил, навити прежди (различни от метализирани 
прежди и конци от навити косми от гриви и опашки)  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Тюлове, мрежи „филе“, невключващи тъкани, трикотажни или 

плетени платове, ръчно или машинно изработени дантели, на 
парчета, на ленти или на мотиви 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Етикети, гербове и подобни артикули от текстилни материали, 
небродирани, на парчета, на ленти или изрязани, тъкани  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Галони и ширити на парчета; пискюли, помпони и подобни 
артикули  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Бродерии, на парчета, на ленти или на мотиви   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

63 Трикотажни или плетени платове от синтетични влакна, 
съдържащи тегловно 5% или повече еластомерни нишки и 

трикотажни или плетени платове, съдържащи тегловно 5% или 
повече каучукови нишки  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    



  

(1) (2) (3) (4) 

 Дантели Рашел и платове с дълъг влас от синтетични влакна   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

65 Трикотажни или плетени платове, различни от тези от 

категории 38 А и 63, от вълна, памук, изкуствени или 
синтетични влакна 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

66 Одеала, други освен трикотажни или плетени, от вълна, памук, 
изкуствени или синтетични влакна 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ГРУПА III Б 

(1) (2) (3) (4) 

10 Ръкавици, ръкавици без пръст, ръкавици с един пръст, 
трикотажни или плетени 

17 
чифта 

59 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

67 Трикотажни или плетени допълнения за дрехи, различни от 
дрехите, предназначени за бебета; всякакви видове домакински 
кърпи, трикотажни или плетени; пердета и завеси (включително 

драперии) и щори за вътрешно обзавеждане, драперии и волани 
за легла и други артикули за обзавеждане, трикотажни или 

плетени, трикотажни или плетени одеала, други трикотажни 
или плетени артикули, включително части от дрехи или 
допълнения за дрехи 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

67 a) От които : 

Амбалажни чували и торбички, от полиетиленови или 
полипропиленови ленти 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

69 Комбинезони или подплати на рокли, фусти за жени или 

момичета, трикотажни или плетени 

7,8 128 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

70 Чорапогащи от синтетични влакна, с линейна плътност по-

малка от 67 децитекса (6,7 текса) 

30,4 

чифта 

33 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Дамски дълги чорапи от синтетични влакна   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

72 Бански костюми, от вълна, памук, изкуствени или синтетични 
влакна 

9,7 103 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    



  

(1) (2) (3) (4) 

74 Трикотажни или плетени костюми и ансамбли за жени или 

момичета, от вълна, памук, изкуствени или синтетични влакна, 
с изключение на костюмите за ски 

1,54 650 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

75 Трикотажни или плетени костюми и ансамбли за мъже или 
момчета, от вълна, памук, изкуствени или синтетични влакна, с 
изключение на костюмите за ски 

0,80 1250 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

84 Шалове, ешарпи, кърпи за глава, шалчета, мантили, була и 

воалетки и подобни артикули, различни от трикотажни или 
плетени, от вълна, памук, изкуствени или синтетични влакна 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

85 Вратовръзки, папийонки и шалчета-вратовръзки, различни от 

трикотажни или плетени, от вълна, памук, изкуствени или 
синтетични влакна 

17,9 56 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

86 Корсети, тиранти, ластични колани, жартиери, ластици за 
чорапи и подобни артикули и части от тях, дори трикотажни 

или плетени 

8,8 114 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

87 Ръкавици, ръкавици без пръсти, не трикотажни,нито плетени   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

88 Чорапи, три четвърти и къси чорапи, нетрикотажни, нито 

плетени; други допълнения за дрехи, части от дрехи или от 
допълнения за дрехи, различни от предназначените за бебета, 

други освен трикотажни или плетени 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

90 Канапи, въжета и дебели въжета от синтетични влакна, дори 

изплетени 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

91 Палатки   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

93 Тъкани амбалажни чували и торбички, различни от 
изработените от полиетиленови или полипропиленови ленти 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

94 Вати от текстилни материали и артикули от тях; текстилни 
влакна с дължина, непревишаваща 5 мм (мъх от влакна), възли 

и пъпки от текстилни материали 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

95 Филцове и изделия от тях, дори импрегнирани или промазани, 
различни от подови настилки 

  



  

(1) (2) (3) (4) 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

96 Нетъкани текстилни материали и изделия от тях, дори 
импрегнирани, промазани,покрити или ламинирани 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

97 Мрежи и мрежи, изработени от канапи, въжета или дебели 
въжета, мрежи за риболов, изработени от прежди, канапи, 
въжета или дебели въжета 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

98 Други артикули от прежди, канапи, въжета, дебели въжета или 

ленти, други освен текстилни тъкани, изделия от тях и 
артикули от категория 97 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

99 Тъкани, промазани с лепило или нишестени материали от 

видовете, използвани за подвързване в картонажното 
производство, производството на калъфи или подобни 

приложения; копирни платна или транспаранти за рисуване; 
платна, подготвени за рисуване; твърдо гумирно платно и 
подобни твърди тъкани от видовете, използвани в 

шапкарството 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Линолеуми, дори изрязани; подови настилки, съставени от един 
слой или от едно покритие, нанесено върху текстилна основа, 
дори изрязани 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Гумирани тъкани, различни от трикотажни или плетени, с 

изключение на тъканите за гуми  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Други импрегнирани или промазани тъкани; рисувани платна 

за театрални декори, за фон на ателиета или аналогични 
приложения, различни от изделията от категория 100  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

100 Импрегнирани тъкани, промазани, покрити или ламинирани с 
препарати от целулозни деривати или от други изкуствени 
пластични материали 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

101 Канапи, въжета и дебели въжета, изплетени или не, различни от 

тези от синтетични влакна 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

109 Покривала, платна за лодки, външни щори    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

110 Тъкани надуваеми дюшеци   



  

(1) (2) (3) (4) 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

111 Артикули за къмпинг, тъкани, различни от надуваеми дюшеци 

и палатки 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

112 Други конфекционирани артикули, тъкани, с изключение на 

тези от категории 113 и 114 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

113 Парцали за под, за съдове, за бърсане на прах, други освен 

трикотажни или плетени 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

114 Текстилни продукти и артикули с техническо приложение   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ГРУПА IV  

(1) (2) (3) (4) 

115 Прежди от лен или рами   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

117 Тъкани от лен или рами   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

118 Покривки и кърпи за маса, за тоалет или за кухня от лен или 
рами, други освен трикотажни или плетени 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]  ,  

120 Пердета, завеси (включително драперии), щори за вътрешно 

обзавеждане, драперии и волани за легла и други артикули за 
обзавеждане, нетрикотажни, нито плетени, от лен или рами 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

121 Канапи, въжета, дебели въжета, изплетени или не, от лен или 
рами 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

122 Амбалажни чували и торбички, употребявани, от лен, други 

освен трикотажни или плетени 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

123 Изтъкани кадифета и плюшове и тъкани от шенилна прежда, от 

лен или рами, различни от ленти 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Шалове, ешарпи, кърпи за глава, шалчета, мантили, була и 
воалетки и подобни артикули, от лен или рами, други освен 
трикотажни или плетени 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    



  

ГРУПА V  

(1) (2) (3) (4) 

124 Синтетични щапелни влакна    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

125 A  Синтетични монофиламентни прежди (непрекъснати), непригодени за 

продажба на дребно, различни от преждите от категория 41  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

125 Б Монофиламенти, на ленти (изкуствена слама и подобни) и имитация на 

кетгут от синтетични материали  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

126 Изкуствени щапелни влакна    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

127 A  Прежди от изкуствени монофиламенти (непрекъснати), непригодени за 

продажба на дребно, различни от преждите от категория 42  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

127 Б Монофиламенти, на ленти (изкуствена слама и подобни) и имитация на 

кетгут от синтетични материали  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

128 Груби животински косми, щрайхгарни или камгарни    

 [***PLEASE INSERT NUM BERS FROM ORIGINAL***]   

129 Прежди от груби животински косми или от конски косми   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

130 A  Прежди от естествена коприна, различни от неусуканите прежди от 

копринени отпадъци  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

130 Б Прежди от естествена коприна, различни от тези от категория 130 А ; 

копринени нишки  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

131 Прежди от други растителни текстилни влакна    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

132 Хартиени прежди    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

133 Конопени прежди    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

134 Метализирани прежди    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

135 Тъкани от груби животински косми или от конски косми   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

136 Тъкани от естествена коприна или от отпадъци от естествена коприна    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

137 Изтъкани кадифета и плюшове и тъкани от шенилна прежда, и ленти, от 

естествена коприна или отпадъци от естествена коприна  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    



  

(1) (2) (3) (4) 

138 Тъкани от хартиена прежда и други текстилни влакна, различни от рами    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

139 Тъкани от метални нишки и метализирани прежди    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

140 Трикотажни или плетени тъкани от текстилни материали, различни от вълна 

или фини животински косми, памучни или изкуствени тъкани  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

141 Одеяла от текстилни материали, различни от вълна или фини животински 

косми, памучни или изкуствени влакна  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

142 Килими и други текстилни подови настилки от сизал или от други влакна от 

рода Агаве, или манилски коноп животински косми, памучни или 

изкуствени влакна  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

144 Филц от груби животински косми   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

145 Канапи, въжета, дебели въжета и кабели, дори плетени от абака (манилски 

коноп) или обикновен коноп  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

146 A  Свързващи или връзващи канапи за селскостопански машини от сизал или 

от други влакна от рода Агаве  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

146 Б Канапи, въжета, дебели въжета и кабели от сизал или от други влакна от 

рода Агаве, различни от тези от категория 146 А  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

146 В Канапи, въжета, дебели въжета и кабели, дори сплетени или преплетени, от 

юта или от други текстилни ликови влакна от позиция № 5303  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

147 Отпадъци от копринени прежди (включително пашкули от копринени буби, 

негодни за свилоточене), отпадъци от прежди и развлакнени текстилни 

материали, некардирани, нито пенирани  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

148 A  Прежди от юта или други текстилни ликови влакна от позиция № 5303    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

148 Б Прежди от кокосови влакна    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

149 Тъкани от юта или от други текстилни ликови влакна с широчина, 

надвишаваща 150 см  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

150 Тъкани от юта или от други текстилни ликови влакна с широчина, 

надвишаваща 150 см 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Амбалажни чували и торбички, неупотребявани, използвани за опаковка на 

стоки, от юта или от други текстилни ликови влакна  

  



  

(1) (2) (3) (4) 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

151 A  Подови настилки от кокосови влакна    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

151 Б Килими и други подови настилки от текстилни материали от юта или от 

други текстилни ликови влакна, нито тъфтинг, нито флок  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

152 Филцове от  юта или от други текстилни ликови влакна, неимпрегнирани, 

нито покрити, различни от подови настилки  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

153 Амбалажни чували или торбички, употребявани, от  юта или от други 

текстилни ликови влакна от позиция №5303 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

154 Пашкули от копринени буби, годни за свилоточене    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Сурова коприна (греж) (неусукана)    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Отпадъци от естествена коприна (включително пашкули от копринени буби, 

негодни за свилоточене), отпадъци от прежди и развлакнени текстилни 

материали, некардирани, нито пенирани  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Вълни, нещрайхгарни, нито камгарни   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Фини или груби животински косми, нещрайхгарни, нито камгарни    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Отпадъци от вълна или фини или груби животински косми, включително 

отпадъци от прежди, с изключение на развлакнените отпадъци  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Развлакнени отпадъци от вълна или от фини или груби животински косми    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Лен, необработен или обработен, но непреден: дреб и отпадъци от лен 

(включително отпадъци от прежди и развлакнени отпадъци)  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Рами и други растителни текстилни влакна, необработени или обработени, 

но непредени: дреб и отпадъци от тези влакна, различни от кокосови влакна 

и абака от позиция № 5304 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Памук, некардиран, нито пениран   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Отпадъци от памук , включително отпадъци от прежда и развлакнени 

отпадъци  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Коноп (Cannabis sativa L.), необработен или обработен, но непреден: дреб и 

отпадъци от коноп (включително отпадъци от прежди и развлакнени 

отпадъци) 

  



  

(1) (2) (3) (4) 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Абака (манилов коноп или Мusa textilis Nee), необработен или обработен, но 

непреден: дреб и отпадъци от абака (включително отпадъци от прежди и 

развлакнени отпадъци)  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Юта и други текстилни ликови влакна (с изключение на лен, коноп и рами), 

необработен или обработен, но непреден: дреб и отпадъци от коноп 

(включително отпадъци от прежди и развлакнени отпадъци)  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Други растителни текстилни влакна, необработени или обработени, но 

непредени: дреб и отпадъци от тях (включително отпадъци от прежди и 

развлакнени отпадъци)  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

156 Блузи и пуловери, трикотажни или плетени, от естествена коприна или 

отпадъци от естествена коприна, за жени или момичета 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

157 Облекла, трикотажни или плетени, различни от тези от категории от 1 до 

123 и категория 156 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

159 Рокли, блузи и ризи-блузи, нетрикотажни, нито плетени, от естествена 

коприна или от отпадъци от естествена коприна 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Вратовръзки, папийонки и шалчета от естествена коприна или от отпадъци 

от естествена коприна  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

 Шалове, ешарпи, кърпи за глава, шалчета, мантили, була и воалетки, 

нетрикотажни, нито плетени, от естествена коприна или от отпадъци от 

естествена коприна  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

160 Носни кърпи от естествена коприна или от отпадъци от естествена коприна    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

161 Облекла, нетрикотажни, нито плетени, различни от тези от категории  от 1 до 

123 и категория 159 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ПРИЛОЖЕНИЕ IA  

Категория  
Описание  

Код по КН 1996 

Таблица за 

съответствие 

броя/кг г/броя 

(1) (2) (3) (4) 

163 (
1
)

 
Марли и изделия от марли, пригодени за продажба на дребно    

 3005 90 31       

(
1
) Прилага се само внос от Китай.  



  

ПРИЛОЖЕНИЕ IБ  

1. Настоящото приложение обхваща текстилни суровини (категории 128 и 154), 
текстилни продукти, различни от изделията от вълна, фини животински косми, 

памук и изкуствени тъкани, както и изкуствени тъкани, филаменти и прежда от 
категориите 124, 125 A, 125 Б, 126, 127 A и 127 Б. 

2. Без да се нарушават установените правила за разчитане на Комбинираната 
номенклатура, текстът в описанието на стоките има само информативен характер, 
тъй като продуктите, обхванати от всяка категория, се определят в рамките на това 

приложение от кода по КН. Когато пред съответния код по КН е поставен символът 
„ех“, продуктите, обхванати от всяка категория, се определят от обхвата на кода по 

КН и от този на съответното описание. 

3. Облекла, които не могат да бъдат определени като облекла за мъже или момчета, 
или облекла за жени или момичета, се класифицират като последните. 

4. Когато е употребен изразът „бебешко облекло“, това означава облекла до и 
включително търговски размер 86.  

ГРУПА I 

Категори

я 

Описание  

Код по КН 1996 

Таблица за 

съответствие 

броя/кг г/броя 

(1) (2) (3) (4) 

ex 20 Спално бельо, друго освен трикотажно или плетено    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 32 Кадифета, плюшове, шенилни тъкани и тъфтинг изделия    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 39 Покривки и кърпи за маса, за тоалетни  и кухни, други освен трикотажни 

или плетени, различни от категория 118  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ГРУПА II 

(1) (2) (3) (4) 

ex 12 Чорапогащи, дълги, три четвърти и къси чорапи, терлички и други подобни 

артикули, трикотажни или плетени, различни от предназначените за бебета  

24,3 41 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 13 Слипове и други долни гащи за мъже или момчета, кюлоти и пликчета за 

жени или момичета, трикотажни или плетени  

17 59 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 14 Пардесюта, шлифери и други палта, наметала с качулки и пелерини за мъже 

или момчета 

0,72 1389 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 15 Манта, шлифери и други палта, пелерини и наметала с качулки; жакети и 

блейзъри, различни от парки, за жени или  момичета 

0,84 1190 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 18 Долни елечета, слипове, долни гащи, нощни ризи, пижами, хавлии за баня,   



  

(1) (2) (3) (4) 

халати и подобни артикули за мъже или момчета, различни от трикотажни 

или плетени  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Долни елечета и ризи, комбинезони или подплати на рокли, фусти, 

пликчета, нощници, пижами, домашни дрехи (дезабийе), хавлии за баня, 

халати и подобни артикули, за жени или момичета, различни от трикотажни 

или плетени  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 19 Носни кърпи, различни от тези от естествена коприна или дреп от 

естествена коприна  

59 17 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 24 Нощни ризи, пижами, хавлии за баня, халати и подобни артикули за мъже 

или момчета, трикотажни или плетени  

3,9 257 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Нощници, пижами, домашни дрехи (дезабийе ), хавлии за баня, халати и 

подобни артикули, за жени или момичета, трикотажни или плетени  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 27 Поли за жени или момичета, включително поли -панталони  2,6 385 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 28 Панталони, панталони с презрамки и гръдни платки, къси панталони и 

шорти (различни от банските гащета), трикотажни или плетени  

1,61 620 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 31 Сутиени, тъкани, трикотажни или плетени  18,2 55 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 68 Дрехи и допълнения за дрехи за бебета, с изключение на бебешки ръкавици 

с пръсти и без пръсти от категории ех 10 и ех 87, и бебешки чорапогащи, три 

четвърти и къси чорапи, други освен трикотажни или плетени изделия от 

категория ех 88 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

ex 73 Горни дрехи за спорт, трикотажни или плетени  1,67 600 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 78 Облекла от тъкани от позиции № 5903, 5906 и 5907, с изключение на 

облекла от категории ех 14 и ex 15 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

ex 83 Облекла от трикотажни или плетени тъкани от позиции №5903 и № 5907 и 

ски костюми, трикотажни или плетени  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ГРУПА III A 

(1) (2) (3) (4) 

ex 38 Б Полуажурни пердета и завеси, други освен трикотажни или плетени    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 40 Тъкани пердета и завеси (включително драперии, щори за вътрешно 

обзавеждане, драперии и волани за легла и други артикули за обзавеждане), 

други освен трикотажни  или плетени  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    



  

(1) (2) (3) (4) 

ex 58 Килими, килимарски материали и килимчета, с навързан влас 

(конфекционирани или неконфекционирани)  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 59 Тъкани килими и други подови настилки от текстилни материали, различни 

от килимите от категории ex 58, 142 и 151 B 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 60 Гоблени, ръчно изработени, от типа гоблени, фландерски, обюзонски, бове и 

други подобни, и ръчно бродираните гоблени (например с полегат бод и бод 

на кръстчета), поставени в рамки и други подобни 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 61 Ленти и ленти без вътък, от подредени успоредно и намазани с лепило 

конци или влакна, различни от етикети и подобни артикули от категории ех 

62 и 137 

Ластични платове и орнаментни артикули (нетрикотажни, нито плетени), 

изработени от текстилни материали, свързани посредством каучук 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 62 Прежди шенил, навити прежди (различни от метализирани прежди и конци 

от навити косми от гриви и опашки)  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Тюлове, мрежи „филе“, невключващи тъкани, трикотажни или плетени 

платове, ръчно или машинно изработени дантели, на парчета, на ленти ил и 

на мотиви  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Етикети, гербове и подобни артикули от текстилни материали, небродирани, 

на парчета, на ленти или изрязани , тъкани  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Галони и ширити на парчета; пискюли, помпони и подобни артикули    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Бродерии, на парчета, на ленти или на мотиви    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 63 Трикотажни или плетени платове от синтетични влакна, съдържащи  

тегловно 5% или повече еластомерни нишки, и трикотажни или плетени 

платове, съдържащи тегловно 5% или повече каучукови нишки  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 65 Трикотажни или плетени платове, различни от тези от категория ex 63    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 66 Одеяла, други освен трикотажни или плетени    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ГРУПА III Б 

(1) (2) (3) (4) 

ex 10 Ръкавици, ръкавици без пръст и с един пръст, трикотажни или плетени  17 чифта  59 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 67 Трикотажни или плетени допълнения за дрехи, различни от дрехите, 

предназначени за бебета; всякакви видове домакински кърпи, трикотажни 

или плетени; пердета и завеси (включително драперии) и щори за вътрешно 

  



  

(1) (2) (3) (4) 

обзавеждане, драперии и волани за легла и други артикули за обзавеждане, 

трикотажни или плетени, трикотажни или плетени одеала, други 

трикотажни или плетени артикули, включително части от дрехи или 

допълнения за дрехи  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

ex 69 Комбинезони или подплати на рокли, фусти за жени или момичета, 

трикотажни или плетени  

7,8 128 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 72 Бански костюми  9,7 103 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 75 Трикотажни или плетени костюми и ансамбли за мъже или момчета  0,80 1250 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 85 Вратовръзки, папийонки и шалчета -вратовръзки, нито трикотажни, нито 

плетени, различни от категория 159  

17,9 56 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

ex 86 Корсети, тиранти, ластични колани, жартиери, ластици за чорапи и подобни 

артикули и части от тях, дори трикотажни или плетени  

8,8 114 

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 87 Ръкавици, ръкавици с един пръст и без пръсти, нито трикотажни, нито 

плетени  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 88 Чорапи, три четвърти и къси чорапи, не трикотажни, нито плетени; други 

допълнения за дрехи, части от дрехи или от допълнения за дрехи, различни 

от предназначените за бебета, други освен трикотажни или плетени  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 91 Палатки    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 94 Вати от текстилни материали и артикули от тези вати; текстилни влакна с 

дължина, непревишаваща 5 мм (мъх от влакна), възли и пъпки от текстилни 

материали  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 95 Филцове и изделия от тях, дори импрегнирани или промазани, различни от 

подови настилки  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

ex 97 Мрежи и мрежи, изработени от канапи, въжета или дебели въжета, мрежи за 

риболов, изработени от прежди, канапи, въжета или дебели въжета  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 98 Други артикули от прежди, канапи, въжета, дебели въжета или ленти, други 

освен текстилни тъкани, изделия от тях и артикули от категория ех 97  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 99 Тъкани, промазани с лепило или нишестени материали от видовете, 

използвани за подвързване в картонажното производство, производството  на 

калъфи или подобни приложения; копирни платна или транспаранти за 

рисуване; платна, подготвени за рисуване;  твърдо гумирано платно и 

подобни твърди тъкани от видовете, използвани в шапкарството  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   



  

(1) (2) (3) (4) 

 Линолеуми, дори изрязани; подови настилки, съставени от един слой или от 

едно покритие, нанесено върху текстилна основа, дори изрязани  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Гумирани тъкани, различни от трикотажни  или плетени, с изключение на 

тъканите за гуми  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Други импрегнирани или промазани тъкани; рисувани платна за театрални 

декори, за фон на ателиета или аналогични приложения, различни от 

изделията от категория ех 100 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 100 Импрегнирани тъкани, промазани, покрити или ламинирани с препара ти от 

целулозни деривати  или от други изкуствени пластични материали  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 109 Покривала, платна за лодки, външни щори    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 110 Тъкани надуваеми дюшеци    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 111 Артикули за къмпинг, тъкани, различни от надуваеми дюшеци и палатки    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 112 Други конфекционирани артикули, тъкани, с изключение на тези от 

категории ех 113 и ех 114 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 113 Парцали за под, за съдове, за бърсане на прах, други освен трикотажни или 

плетени  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ex 114 Тъкани и артикули за техническо приложение, различни от тези в категория 

136 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ГРУПА IV 

(1) (2) (3) (4) 

115 Прежди от лен или рами   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

117 Тъкани от лен или рами   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

118 Покривки и кърпи за маса, за тоалетни и кухни, от лен или рами, други 

освен трикотажни или плетени  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

120 Пердета, завеси (включително  драперии), щори за вътрешно обзавеждане, 

драперии и волани за легла и други артикули за обзавеждане, нито 

трикотажни, нито плетени, от лен или рами  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

121 Канапи, въжета, дебели въжета, дори изплетени, от лен или рами    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    



  

(1) (2) (3) (4) 

122 Амбалажни чували и торбички, употребявани, от лен, други освен 

трикотажни или плетени  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

123 Изтъкани кадифета и плюшове и тъкани от шенилна прежда, от лен или 

рами, различни от ленти  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Шалове, ешарпи, кърпи за глава, шалчета, мантили, була и воалетки и 

подобни артикули, от лен или рами, други освен трикотажни или плетени  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

ГРУПА V 

(1) (2) (3) (4) 

124 Синтетични щапелни влакна    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

125 A  Синтетични монофиламентни прежди (непрекъснати), непригодени за 

продажба на дребно 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

125 Б Монофиламенти, на ленти (изкуствена слама и подобни) и имитация на 

кетгут от синтетични материали  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

126 Изкуствени щапелни влакна    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

127 A  Прежди от изкуствени монофиламенти (непрекъснати), непригодени за 

продажба на дребно, различни от единочки или вискозна коприна, без 

усукване или с усукване, непревишаващо 250 сука на метър и 

нетекстурирани прежди, единочки, от целулозен ацетат  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

127 Б Монофиламенти, на ленти (изкуствена слама и подобни) и имитация на 

кетгут от изкуствени текстилни материали  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

128 Груби животински косми, щрайхгарни или камгарни    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

129 Прежди от груби животински косми или от конски косми   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

130 A  Прежди от естествена коприна, различни от неусуканите прежди от 

копринени отпадъци  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

130 Б Прежди от естествена коприна, различни от тези от категория 130 А ; 

копринени нишки  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

131 Прежди от други растителни текстилни влакна    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

132 Хартиени прежди    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    



  

133 Конопени прежди    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

134 Метализирани прежди    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

135 Тъкани от груби животински косми или от конски косми   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

136 А  Тъкани от естествена коприна или от отпадъци от естествена коприна , 

различни от неизбелени или избелени  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

136 Б Тъкани от естествена коприна или от отпадъци от естествена коприна , 

различни от тези в категория 136 А  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

137 Изтъкани кадифета и плюшове и тъкани от шенилна прежда, и ленти, от 

естествена коприна или отпадъци от естествена коприна  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

138 Тъкани от хартиена прежда и други текстилни влакна, различни от рами    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

139 Тъкани от метални нишки и мета лизирани прежди    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

140 Трикотажни или плетени тъкани от текстилни материали, различни от вълна 

или фини животински косми, памучни или изкуствени тъкани  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

141 Одеяла от текстилни материали, различни от вълна или фини животински 

косми, памучни или изкуствени влакна  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

142 Килими и други текстилни подови настилки от сизал, или от други влакна от 

рода Агаве или манилски коноп  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

144 Филц от груби животински косми   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

145 Канапи, въжета, дебели въжета и кабели, дори плетени от абака (манилски 

коноп) или обикновен коноп  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

146 A  Свързващи или връзващи канапи за селскостопански машини от сизал или 

от други влакна от рода Агаве  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

146 Б Канапи, въжета, дебели въжета и кабели от сизал или от други влакна от 

рода Агаве, различни от тези от категория 146 А  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

146 В Канапи, въжета, дебели въжета и кабели, дори сплетени или преплетени, от 

юта или от други текстилни ликови влакна от позиция № 5303  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

147 Отпадъци от копринени прежди (включително пашкули от копринени буби, 

негодни за свилоточене), отпадъци от прежди и развлакнени текстилни 

материали, различни от некардирани или  пенирани  

  



  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

148 A  Прежди от юта или други текстилни ликови влакна от позиция № 5303    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

148 Б Прежди от кокосови влакна    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

149 Тъкани от юта или от други текстилни ликови влакна с широчина, 

надвишаваща 150 см  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

150 Тъкани от юта или от други текстилни ликови влакна с широчина, 

надвишаваща 150 см 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Амбалажни чували и торбички, неупотребявани, използвани за опаковка на 

стоки, от юта или от други текстилни ликови влакна  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

151 A  Подови настилки о т кокосови влакна    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

151 Б Килими и други подови настилки от текстилни материали от юта или от 

други текстилни ликови влакна, нито тъфтинг, нито флок  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

152 Филцове от юта или от други текстилни ликови влакна, различни от тъфтинг 

или флок 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

153 Амбалажни чували или торбички, употребявани за опаковане на стоки, от 

юта или от други текстилни ликови влакна от позиция № 5303 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

154 Пашкули от копринени буби, годни за свилоточене    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Сурова коприна (неусукана)    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Отпадъци от естествена коприна (включително пашкули от копринени буби, 

негодни за свилоточене), отпадъци от прежди и развлакнени текстилни 

материали, некардирани, нито пенирани  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Вълни, нещрайхгарни, нито камгарни   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Фини или груби животински косми, нещрайхгарни, нито камгарни    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Отпадъци от вълна или фини или груби животински косми, включително 

отпадъци от прежди, с изключение на развлакнените отпадъци  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Развлакнени отпадъци от вълна или от фини или груби животински косми    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Лен, необработен или обработен, но непреден: дреб и отпадъци от лен 

(включително отпадъци от прежди и развлакнени отпадъци)  

  



  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Рами и други растителни текстилни влакна, необработени или обработени, 

но непредени: дреб и отпадъци от тези влакна, различни от кокосови влакна 

и абака от позиция № 5304 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Памук, некардиран, нито пениран   

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Отпадъци от памук , включително отпадъци от прежда и развлакнени 

отпадъци  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Коноп (Cannabis sativa L.), необработен или обработен, но непреден: дреб и 

отпадъци от коноп (включително отпадъци от прежди и развлакнени 

отпадъци) 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Абака (манилов коноп или Мusa textilis Nee), необработен или обработен, но 

непреден: дреб и отпадъци от абака (включително отпадъци от прежди и 

развлакнени отпадъци)  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Юта и други текстилни ликови влакна (с изключение на лен, коноп и рами), 

необработен или обработен, но непреден: дреб и отпадъци от коноп 

(включително отпадъци от прежди и развлакнени отпадъци)  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Други растителни текстилни влакна, необработени или обработени, но 

непредени: дреб и отпадъци от тях (включително отпадъци от прежди и 

развлакнени отпадъци)  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

156 Блузи и пуловери, трикотажни или плетени, от естествена коприна или 

отпадъци от естествена коприна, за жени или момичета 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

157 Облекла, трикотажни или плетени, различни от тези от категория ех 10, ех 

12, ех 13, ех 24, ех 27, ех 28, ех 67, ех 69, ех 72, ех 73, ех 75, ех 83 и 156  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

159 Рокли, блузи и ризи-блузи, нетрикотажни, нито плетени, от естествена 

коприна или от отпадъци от естествена коприна 

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Шалове, ешарпи, кърпи за глава, шалчета, мантили, була и воалетки, 

нетрикотажни, нито плетени, от естествена коприна или от отпадъци от 

естествена коприна  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

 Вратовръзки, папийонки и шалчета от естествена коприна или от отпадъци 

от естествена коприна  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]   

160 Носни кърпи от естествена коприна или от отпадъци от естествена коприна    

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    

161 Облекла, нетрикотажни, нито плетени, различни от тези от категории ех 14, 

ех 15, ех 18, ех 31, ех 68, ех 72, ех 78, ех 86, ех 87, ех 88 и 159  

  

 [***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]    



  

ПРИЛОЖЕНИЕ II 

„ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ 

Страни износителки, посочени в член 1 

Албания 
Аржентина  

Армения  
Азербайджан  
Бангладеш  

Беларус  
Бразилия  

България  
Китай  
Чешка република 

Египет 
Естония 

Грузия  
Хонконг  
Унгария 

Индия 
Индонезия  

Казахстан  
Киргизстан 
Латвия  

Литва  
Макао  

Малайзия  
Малта  
Молдова  

Монголия  
Мароко  

Пакистан  
Перу  
Филипини  

Полша  
Румъния  

Руска федерация 
Сингапур  
Словакия  

Словения  
Южна Корея 

Шри Ланка 
Тайван  
Таджикистан  

Тайланд  
Тунис  

Туркменистан  
Украйна  
Обединени арабски емирства 



  

Узбекистан 

Виетнам“ 

ПРИЛОЖЕНИЕ III 

„ПРИЛОЖЕНИЕ ІІІ 

посочено в членове 1, 12 и 13 

ЧАСТ I 

Класификация 

Член 1 

Класификацията на текстилните продукти, упоменати в член 1, параграф 1 от 
регламента, се основава на Комбинираната номенклатура (КН).  

Член 2 

По инициатива на Комисията или на държава-членка отделът за тарифна и 
статистическа номенклатура към Комитета по Митническия кодекс, създаден с 

Регламент (ЕИО) № 2658/87 на Съвета 14, проучва незабавно в съответствие с 
разпоредбите на гореспоменатите регламенти всички въпроси, отнасящи се до 

класификацията на продуктите, упоменати в член 1, параграф 1 от регламента, в 
рамките на Комбинираната номенклатура (КН), с цел те да бъдат класифицирани в 
съответните категории. 

Член 3 

Комисията информира страните доставчици за всяка промяна в Комбинираната 

номенклатура (КН) при нейното приемане чрез съответните компетентни органи на 
Общността. 

Член 4 

Комисията информира компетентните органи на страните доставчици за всяко 
решение, взето в съответствие с действащите в Общността процедури относно 

класификацията на продуктите, предмет на настоящия регламент, не по-късно от един 
месец от неговото приемане. Тези съобщения включват: 

a) описание на въпросните продукти; 

б) съответната категория и кода по Комбинираната номенклатура (код по КН); 

в) мотивите за това решение. 
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Член 5 

1. В случаите, когато решение относно класификацията на продуктите, взето в 
съответствие с действащите в Общността процедури, води до промяна в категорията на 

продуктите, предмет на настоящия регламент, решението влиза в сила след 30-дневно 
предизвестие, считано от датата на нотифицирането от Комисията, направено от 

компетентните органи на държавите-членки. 

2. Продуктите, експедирани преди датата на прилагане на решението, остават 
обект на предишните методи на класификация, при условие че са представени за внос в 

срок от 60 дни от тази дата.  

Член 6 

В случаите, когато решението за промяна в класификацията, прието съгласно 
действащите процедури на Общността по член 5 от настоящото приложение, засяга 
продукти, за които се прилагат количествени ограничения, Комисията инициира 

незабавно консултации съгласно член 16 от  регламента за съгласуване на 
необходимите корекции спрямо съответните количествени ограничения, предвидени в 

приложение V. 

Член 7 

1. Без да се нарушават другите разпоредби в тази област, когато категорията, 

указана в документите за внос на продуктите, обхванати от настоящия регламент, се 
различава от класификацията, установена от компетентните органи на държавата-

членка вносителка, въпросните продукти са предмет временно на споразуменията за 
внос, които в съответствие с разпоредбите на настоящия регламент са приложими за 
тях въз основа на класификацията, определена от гореспоменатите органи. 

2. Компетентните органи на държавите-членки уведомяват Комисията за случаите 
по параграф 1, като посочват по-специално: 

– количеството продукти; 

– категорията, вписана в документацията за внос, както и в тази, съхранявана от 
компетентните органи; 

– в случаите, когато е издадена лицензия за износ, номера на лицензията и 
категорията.  

3. Компетентните органи на държавите-членки нямат право да издават нови 
разрешителни за внос за текстилни продукти, за които се прилагат количествените 
ограничения на Общността, обозначени в приложение V, докато не получат 

потвърждение от Комисията, че подлежащите на внос количества са в наличност в 
съответствие с процедурата, предвидена в член 12. 

4. Комисията се задължава да нотифицира засегнатите страни относно случаите, 
упоменати в настоящия член. 



  

Член 8 

В случаите, упоменати в член 7, както и в тези от подобен характер, поставени от 
компетентните органи на страните доставчици, Комисията се задължава при 

необходимост и в съответствие с процедурата, предвидена в член 16 от регламента, да 
проведе консултации със засегнатата страна доставчик или страни доставчици за 

постигане на съгласие относно окончателно приложимата класификация на продуктите, 
предмет на разминаването. 

Член 9 

Комисията, съгласувано с компетентните органи на държавата-членка или държавите-
членки вносител/ки и тези на страната или страните доставчици може в случаите по 

член 8 от настоящото приложение да определи окончателно приложимата 
класификация за продуктите, предмет на разминаването. 

Член 10 

Когато случаите на разминаване, упоменати в член 7, не могат да бъдат разрешени в 
съответствие с член 9, Комисията приема в съответствие с разпоредбите на член 10 от 

Регламент (ЕИО) № 2658/87 мерки за установяване на класификацията на стоките в 
Комбинираната номенклатура.  

ЧАСТ II 

Система за двоен контрол 

(за администриране на количествените ограничения) 

Член 11 

1. Компетентните органи на страната доставчик издават лицензия за износ за 
всички пратки текстилни продукти, които подлежат на количествените ограничения, 

определени в приложение V, до размера на ограниченията. 

2. Вносът на стоки по член 14 се разрешава, след като от вносителя бъде 

представен оригинала на лицензията за износ. 

Член 12 

1. Лицензията за износ във връзка с количествените ограничения съответства на 

образеца, съдържащ се в допълнението към настоящото приложение, който може да 
бъде съпроводен с превод на друг език и да удостоверява, inter alia, че въпросното 

количество стоки е било приспаднато от количественото ограничение, валидно за тази 
категория продукти.  

2. В случая с Хонконг лицензията за износ съответства на образеца, съдържащ се в 

настоящото приложение, на който е изписано името „Hong Кong“. 



  

3. Всяка отделна лицензия за износ обхваща една-единствена категория продукти, 
изброени в приложение V. 

Член 13 

Изнесените количества се приспадат от количествените ограничения, установени за 
годината, в която продуктите, за които е издадена лицензията за износ, са били 

експедирани по смисъла на член 2, параграф 3 от регламента. 

Член 14 

1. След като Комисията потвърди съгласно член 12 от регламента, че заявените 

количества са в наличност в рамките на съответното количествено ограничение, 
органите на държавите-членки издават разрешително за внос в срок, не по-дълъг от пет 

работни дни от представянето на оригиналното разрешително за износ от вносителя. 
Последното се представя не по-късно от 31 март на годината, следваща експедирането 
на стоките, обхванати от лицензията. 

2. Разрешителните за внос са валидни за срок от шест месеца от датата на 
издаване. Компетентните органи на държавата-членка имат право да удължат срока на 

валидност с още три месеца след мотивирана молба от страна на вносителя, за което 
уведомяват Комисията. В извънредни случаи вносителят може да поиска второ 
удължаване на срока. Тези извънредни удължавания се дават, след като бъде взето 

решение в съответствие с процедурата, предвидена в член 17 от настоящия регламент. 

3. Разрешителните за внос на продукти, съставено съгласно поместения в 

допълнение 1 към настоящото приложение образец, са валидни на цялата митническа 
територия на Европейската общност.  

4. Декларацията или молбата, попълнена от вносителя до компетентните органи, 

изброени в допълнение 2 към настоящото приложение, въз основа на които се издава 
разрешително за внос, трябва да съдържа: 

a) името на вносителя и пълен адрес (включително и номер на телефона и факса, 
идентификационен номер, под който е регистриран от компетентните национални 
органи), регистрационен номер по ДДС, ако лицето е задължено по ДДС; 

б) име и пълен адрес на декларатора; 

в) име и пълен адрес на износителя; 

г) името на страната, от която произхождат продуктите, и името на страната 
получателка на пратките стоки; 

д) описание на продуктите, включително и: 

– търговското им обозначение; 

– описание на продуктите и кода по Комбинираната номенклатура (КН); 

е) категорията и количеството продукти в съответната мерна единица, както е указано 
в приложение V; 



  

ж) стойността на продуктите, както е указано в клетка 12 от разрешението за износ; 

з) когато е подходящо, датите на плащане и доставка и копие от товарителницата и 
договор за закупуване; 

и) дата и номер на лицензията за износ; 

й) вътрешен код, използван за административни цели, напр. TARIC код; 

к) дата и подпис на вносителя. 

5. Вносителите не се задължават да внесат цялото количество, обозначено в 
лицензията за внос, наведнъж под формата на една-единствена пратка. 

Член 15 

Срокът на валидност на разрешителните за внос, издадени от компетентните органи на 

държавите-членки, зависят от срока на валидност и количествата, обозначени в 
лицензиите за износ, издадени от страните доставчици, въз основа на което са издадени 
разрешителните за внос. 

Член 16 

Разрешителните за внос или документи с равностойна сила се издават от 

компетентните органи на държавите-членки в съответствие с член 2, параграф 2 и без 
дискриминазция по отношение на вносителите в Общността независимо от мястото им 
на установяване в Общността и доколкото това не противоречи на другите условия, 

изисквани съгласно действащите правила. 

Член 17 

1. В случай че Комисията установи, че общите количества, обозначени в лицензиите за 
износ, издадени от страната доставчик, за дадена категория надвишават количественото 
ограничение за тази категория в дадена година от действието на споразумението, 

компетентните органи в областта на лицензиите в държавите-членки следва да бъдат 
незабавно уведомени, за да преустановят по-нататъшното издаване на разрешителни за 

внос или други вносни документи, като за целта Комисията задейства специалната 
процедура за започване на консултации, предвидена в член 16 от регламента. 

2. Компетентните органи на държавите-членки отказват издаването на разрешителни за 

внос на продукти, произхождащи от страната доставчик, ако те не са обхванати от 
лицензиите за износ, издадени в съответствие с разпоредбите на настоящото 

приложение. 



  

ЧАСТ III 

Система за двоен контрол 

(за продукти, подлежащи на наблюдение) 

Член 18 

1. Компетентните органи на страните доставчици, изброени в таблица А, издават 

лицензия за износ или документ, съдържащ информация във връзка с износа, за всички 
текстилни продукти, подлежащи на наблюдение в рамките на системата за двоен 
контрол. 

2. За Египет лицензиите за износ се издават и подпечатват от Cotton Textile 
Consolidation Fund. 

3. Оригиналът на лицензията за износ следва да бъде представен от вносителя, за 
да бъде издадено лицензията за внос, посочено в член 14. 

Член 19 

1. Лицензията за износ отговаря на образеца, даден като допълнение към 
настоящото приложение, и може да съдържа превод на друг език.  

2. В случаите, касаещи Египет и Малта, лицензията за износ отговаря на 
съответните образци, съдържащи се в настоящото приложение. 

3. Всяка лицензия за износ обхваща една-единствена категория продукти, 

изброени в таблица А. 

Член 20 

Изнесените количества се регистрират за годината, в която са експедирани продуктите, 
предмет на лицензията за износ. 

Член 21 

1. Органите на държавите-членки издават разрешително за внос в срок, не по-
дълъг от пет работни дни от представянето от вносителя на оригинала на съответната 

лицензия за износ. Той се представя най-късно до 31 март на годината, следваща 
експедирането на стоките, обхванати от лицензията. Този срок не се прилага за износ от 
Египет и Малта. Разрешителните за внос, издадени на бланки, отговарящи на образеца 

в допълнение 1 към настоящото приложение, са валидни на цялата митническа 
територия на Европейската общност.  

2. Разрешителните за внос са валидни за срок от шест месеца от датата на 
издаване, като срокът им може да бъде допълнително удължен с още три месеца.  



  

3. Декларацията или молбата, попълнена от вносителя до компетентните органи, 
изброени в допълнение 2 към настоящото приложение, въз основа на които се издава 
разрешителното за внос, трябва да съдържа следната информация: 

a) името на вносителя и пълен адрес (включително и номер на телефона и факса, 
идентификационен номер, под който е регистриран от компетентните национални 

органи), регистрационен номер по ДДС, ако лицето е задължено по ДДС; 

б) име и пълен адрес на декларатора; 

в) име и пълен адрес на износителя; 

г) името на страната, от която произхождат продуктите, и името на страната 
получателка на пратките стоки; 

д) описание на продуктите, включително и: 

– търговското им обозначение; 

– описание на продуктите и кода по Комбинираната номенклатура (КН); 

е) категорията и количеството продукти в съответната мерна единица, както е указано 
в таблица А за въпросните продукти; 

ж) стойността на продуктите, както е указано в клетка 12 от лицензията за износ; 

з) когато е подходящо, датите на плащане и доставка и копие от товарителницата и 
договор за закупуване; 

и) дата и номер на лицензията за износ; 

й) вътрешен код, използван за административни цели, напр. Тарик код;  

к) дата и подпис на вносителя. 

4. Вносителите не са задължени да внесат цялото количество, обозначено в 
разрешителното за внос, наведнъж под формата на една-единствена пратка. 

Член 22 

Срокът на валидност на разрешителните за внос, издадени от компетентните органи на 

държавите-членки, зависи от срока на валидност и количествата, обозначени в 
лицензиите за износ, издадени от страната доставчик, въз основа на което е издадено 
разрешителното за внос. 

Член 23 

Разрешителните за внос се издават, без да се дискриминират вносителите от Общността 

независимо дали мястото на установяването им може да бъде в Общността  и  доколкото 
не противоречат на други условия, изисквани по силата на действащите правила. 

Член 24 



  

Компетентните органи на държавите-членки отказват да издават разрешителни за внос 
на продуктите, изброени в таблица А, произхождащи от страната доставчик, ако те не 
са обозначени в лицензиите за износ, издадени в съответствие с разпоредбите на 

настоящото приложение. 

ЧАСТ ІV 

Система за единичен контрол  

(за продукти, подлежащи на наблюдение) 

Член 25 

1. За текстилните продукти, произхождащи от страните доставчици, изброени в 
таблица Б, се прилага система за предварителен единичен контрол. 

2. За пускането в свободно обращение на продуктите, посочени в параграф 1, се 
представя документ, че подлежат на наблюдение. 

3. Компетентните органи на държавите-членки издават документ, че продуктите 

подлежат на наблюдение в срок от не повече от пет работни дни от подаване на 
молбата от вносителя. 

4. Документите за наблюдение на продуктите, издадени на формулярите, 
отговарящи на образеца, поместен в допълнение 1 към настоящото приложение, са 
валидни на цялата митническа територия на Европейската общност. 

Член 26 

Декларацията или молбата, подадена от вносителя пред компетентните органи, 

изброени в допълнение 2 към настоящото приложение, за получаване на документ за 
наблюдение трябва да съдържа следната информация: 

a) името на вносителя и пълен адрес (включително и номер на телефона и факса, 

идентификационен номер, под който е регистриран от компетентните национални 
органи), регистрационен номер по ДДС, ако лицето е задължено по ДДС; 

б) име и пълен адрес на декларатора; 

в) име и пълен адрес на износителя; 

г) името на страната, от която произхождат продуктите, и името на страната 

получателка на пратките стоки; 

д) описание на продуктите, включително и: 

– търговското им обозначение,  

– описание на продуктите и кода по Комбинираната номенклатура (КН); 

е) категорията и количеството продукти в съответната мерна единица, както е указано 

в таблица Б за съответните продукти; 



  

ж) стойността на продуктите; 

з) вътрешен код, използван за административни цели, напр. TARIC код; 

и) дата и подпис на вносителя; 

и се придружава от сертифицирано копие на товарителница, акредитив, договор или 
друг търговски документ, доказващ поет ангажимент за внос на продукти. 

ЧАСТ V 

Последващо наблюдение 

Член 27 

Текстилните продукти, произхождащи от страните доставчици, изброени в таблици В и 
Г, подлежат на последващо статистическо наблюдение. След като продуктите бъдат 

освободени в свободно обращение, компетентните органи на държавите-членки 
нотифицират Комисията ежемесечно в срок от 30 дни от края на последния месец 
относно общите количества внос, осъществени през същия месец, като указват кода по 

Комбинираната номенклатура и единиците, а където е възможно и допълнителните 
единици, използвани в кода. Разбивката на вноса се извършва в съответствие с 

действащите процедури за статистическо отчитане. 

ЧАСТ VI 

Общи разпоредби 

Член 28 

1. Лицензията за износ, предвидена в членове 11 и 19, и сертификатът за произход 

могат да съдържат допълнителни страници, надлежно посочени като такива. Те следва 
да бъдат изготвени на английски, френски или испански език. 

2. Ако гореспоменатите документи се попълват на ръка, това става с мастило и 

печатни букви. 

3. Лицензиите за износ или документи с равностойна сила са с размер 210 x 297 

mm. Използваната хартия е бяла на цвят, с горните размери, несъдържаща механични 
примеси15 и с тегло не по-малко от 25 г/м². Всяка част трябва да съдържа отпечатана в 
хартията защитна мрежа, която прави фалшификацията с механични или химични 

средства лесно забележима 16 17. 

4. Компетентните органи на Общността приемат като валиден документ за целите 

на вноса единствено оригинала в съответствие с разпоредбите на настоящия регламент. 

                                                 
15

 Не е задължително условие за Хонконг. 
16

 Не е задължително условие за Хонконг. 
17

 Не е задължително условие за Египет и Малта. 



  

5. Всяка лицанзия за износ или документ с равностойна сила и сертификатът за 
произход трябва да имат стандартен сериен номер, напечатан или написан на ръка, 
предназначен за идентификация 18. 

6. Номерът се състои от следните елементи 19: 

– две букви, обозначаващи страната износителка, както следва: 

– Албания = AL 
– Аржентина = AR 
– Армения = AM 

– Азербайджан  = AZ 
– Бангладеш  = BD 

– Беларус = BY 
– Бразилия = BR 
– България = BG 

– Китай = CN 
– Чешка република = CZ 

– Египет = EG 
– Естония = EE 
– Грузия = GE 

– Хонконг = HK 
– Унгария = HU 

– Индия = IN 
– Индонезия = ID 
– Казахстан  = KZ 

– Киргизстан = KG 
– Латвия = LV 

– Литва = LT 
– Макао = MO 
– Малайзия = MY 

– Малта = MT 
– Молдова = MD 

– Монголия = MN 
– Пакистан  = PK 
– Перу = PE 

– Филипини = PН 
– Полша = PL 

– Румъния = RO 
– Руска федерация = RU 
– Сингапур = SG 

– Словакия = SK 
– Словения = SI 

– Южна Корея = KR 
– Шри Ланка = LK 
– Тайван = TW 

– Таджикистан  = TJ 
– Тайланд = TH 

– Туркменистан = TM 
– Украйна = UA 

                                                 
18

 В случаите, касаещи Хонконг, това не е задължително условие само за разрешителните за износ.  
19

 В случаите, касаещи Перу, Египет и Малта, тази разпоредба ще влезе в сила на по -късен етап. 



  

– Обединени арабски емирства = AETR 
– Уругвай = UY 
– Узбекистан = UZ 

– Виетнам = VN 

– две букви, обозначаващи държавата-членка по местоназначение на стоките, както 

следва: 

– AT = Австрия 
– BL = Бенелюкс 

– DE = Федерална република Германия 
– DK = Дания 

– EL = Гърция 
– ES = Испания 
– FI = Финландия 

– FR = Франция 
– GB = Обединено кралство  

– IE = Ирландия 
– IT = Италия 
– PT = Португалия 

– SE = Швеция 

– едноцифрен номер, обозначаващ годината, за която се прилага квотата или 

годината, под която са регистрирани внесените количества за продуктите, изброени 
в таблица А от настоящото приложение, отговарящ на последната цифра от 
съответната година, напр. „5“ за 1995 г. В случаите, засягащи продукти, 

произхождащи от Народна република Китай, изброени в допълнение В към 
приложение V, този номер е „1“ за 1995 г., „2“ за 1996 г. и „3“ за 1997 г., 

– двуцифрен номер, обозначаващ органа, издаващ документа за износ в страната 
износителка; 

– петцифрен номер в последователност от 00001 до 99999, определен за конкретната 

държава-членка по местоназначение на стоката. 

Член 29 

Лицензията за износ и сертификатът за произход могат да бъдат издадени след 
експедирането на стоките, за които се отнасят, като в този случай те трябва да 
съдържат забележката „issued retrospectively“ или „délivré a posteriori“, или „expedido 

con posterioridad“. 

Член 30 

В случай на кражба, загуба или унищожаване на лицензията за износ, лицензията за 
внос или сертификата за произход износителят има право да изисква от компетентните 
органи, издали документа, дубликат, изготвен въз основа на притежаваните от него 

документи за износ. Всеки издаден по този начин дубликат на лицензия или 
сертификат трябва да съдържа надписа „duplicate“ или „duplicata“, или „duplicado“. 

Дубликатът трябва да съдържа датата на оригиналната лицензия или сертификат. 



  

ЧАСТ VII 

Лицензия за внос на Общността – общ формуляр 

Член 31 

1. Формулярите, които следва да се използват от компетентните органи на 
държавите-членки, изброени в допълнение 2 към настоящото приложение, за издаване 

на съответните разрешителни за внос и документите за контрол на вноса, упоменати в 
член 14, параграф 1, член 21, параграф 1 и член 25, параграф 3, трябва да отговарят на 
образеца, поместен в допълнение 1 към настоящото приложение. 

2. Формулярите на лицензиите за внос и извлечения от тях се съставят в два 
екземпляра. Единият екземпляр с номер 1 и обозначен с надписа „Копие на 

притежателя“ се издава на лицето, подало молба за разрешение, а другият, обозначен  
„Копие за издаващия орган“ и с пореден номер 2, се съхранява от органите, отговарящи 
за издаването на документа. За административни цели компетентните органи могат да 

добавят и други екземпляри към формуляр 2.  

3. Формулярите се отпечатват на бяла хартия без примеси, годна за писане, с тегло 

между 55 и 65 г/м2, размери 210 x 297 мм и големина на междуредието 4,24 мм (една 
шеста от инча); форматът на формулярите се спазва стриктно. От двете страни на копие 
№ 1 (което представлява самата лицензия) се отпечатва допълнително защитна мрежа в 

червено, с цел да се предотврати фалшифициране посредством механични или 
химически средства.  

4. Отпечатването на формулярите се възлага на държавите-членки. Когато те се 
отпечатват от печатници, назначени от държавите-членки, в които се намират, всеки 
формуляр трябва да съдържа обозначение за името и адреса на печатаря или лого, с 

което да бъде идентифицирана печатницата. 

5. При издаването им лицензиите за внос или извлеченията се завеждат под 

съответен номер, определен от компетентните органи на държавите-членки, който се 
предава по електронен път на Комисията чрез интегрираната информационна мрежа 
съгласно член 12. 

6. Лицензиите и извлеченията се попълват на официалния език или един от 
официалните езици на държавата-членка, отговаряща за издаването им. 

7. В клетка 10 компетентните органи попълват съответната категория текстилни 
продукти. 

8. Отличителните знаци на агенциите, отговарящи за издаване на лицензиите, и 

органите, регистриращи количествата внос, се полагат чрез съответния печат. Печатът 
на органите, издаващи лицензията, може да бъде заменен с релефен щемпел, при който 

съответните букви и цифри се нанасят чрез перфорация или графично отпечатване 
върху документа. Органите, издаващи лицензиите, трябва да използват методи за 
вписване на количествата с висока сигурност и защита, за да се предотврати добавянето 

на цифри или други обозначения (например *ЕCU* 1000*).  



  

9. На гърба на копия № 1 и № 2 се отпечатва клетка, в която се вписват 
количествата вносни стоки от митническите служби при завършване на формалностите 
по вноса или от компетентните административни органи при издаване на извлечението. 

При недостатъчно място в лицензията или извлечението за отчитане на количествата 
внос компетентните органи могат да добавят и други страници, които съдържат същите 

графи като тези, поместени на гърба на копия № 1 и № 2 от лицензията или 
извлечението. В този случай органите по вписването поставят своя печат по такъв 
начин, че част от него да е положен върху лицензията или извлечението, а другата част 

върху допълнителните листове. При повече от един допълнителен лист подпечатването 
се извършва по същия начин върху всяка страница и предходната. 

10. Издадените лицензии за внос и извлеченията от тях, упоменатите данни и 
всички останали реквизити на документите, вписани от органите на една държава-
членка, имат същата правна сила като тези, издадени от всяка друга държава-членка. 

11. Компетентните органи на въпросната държава-членка имат право в 
задължителни от закона случаи да изискат превод на лицензиите или извлеченията от 

тях на официалния език или един от официалните езици на държавата-членка. 

ЧАСТ VІІІ 

Преходни разпоредби 

Член 32 

1. Независимо от разпоредбите на член 31 за даден преходен период най-късно до 

31 декември 1995 г. и при условие че лицето, подало молба по същото време, не е 
изявило желание за издаване на лицензия за внос на Общността съгласно образеца, 
даден в допълнение 1, компетентните органи на държавите-членки имат право да 

използват действащите за момента национални формуляри за даване на разрешителни 
за внос или документи за контрол на вноса или извлечения от тях вместо формулярите, 

предвидени в член 31. 

2. Формулярите съдържат подробната информация, предвидена в клетки от 1 до 13 
от образеца на лицензия за внос на Общността, поместен в допълнение 1. Те са валидни 

единствено на територията на държавата-членка, издала съответните документи за 
внос. 

ТАБЛИЦА A 

Страни и категории, които подлежат на системата за двоен контрол 

(Пълното описание на категориите е дадено в приложение I) 

Трета страна Група  Категория  Единица 

Албания I A 1 тона 

  2 тона 

  3 тона 

 I B 4 1000 броя 



  

Трета страна Група  Категория  Единица 

  5 1000 броя 

  6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 

Армения I A 1 тона 

  2 тона 

  3 тона 

 I B 4 1000 броя 

  5 1000 броя 

  6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 

Азербайджан  I A 1 тона 

  2 тона 

  3 тона 

 I B 4 1000 броя 

  5 1000 броя 

  6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 

 II A 20 тона 

 II B 12 1000 чифта 

  13 1000 броя 

 V 136 тона 

Бангладеш I B 4 (*) 1000 броя 

  6 (*) 1000 броя 

  8 (*) 1000 броя 

Египет I A 1 тона 

  2 тона 

 I B 4 (*) 1000 броя 

 II A 20 (*) тона 

Естония I A 1 тона 

  2 тона 

  3 тона 

 I B 4 1000 броя 

  5 1000 броя 

  6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 



  

Трета страна Група  Категория  Единица 

 II A 9 тона 

  20 тона 

  39 тона 

 II B 13 1000 броя 

 IV 117 тона 

  118 тона 

Грузия I A 1 тона 

  2 тона 

  3 тона 

 I B 4 1000 броя 

  5 1000 броя 

  6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 

Казахстан  I A 1 тона 

  2 тона 

  3 тона 

 I B 4 1000 броя 

  5 1000 броя 

  6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 

Киргизстан I A 1 тона 

  2 тона 

  3 тона 

 I B 4 1000 броя 

  5 1000 броя 

  6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 

Латвия I A 1 тона 

  2 тона 

  3 тона 

 I B 4 1000 броя 

  5 1000 броя 

  6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 

. II A 9 тона 



  

Трета страна Група  Категория  Единица 

 II B 12 1000 чифта 

  15 1000 броя 

  24 1000 броя 

  26 1000 броя 

  27 1000 броя 

  31 1000 броя 

Литва I A 1 тона 

  2 тона 

  3 тона 

 I B 4 1000 броя 

  5 1000 броя 

  6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 

 II A 20 тона 

  39 тона 

 II B 12 1000 чифта 

  13 1000 броя 

  24 тона 

  28 1000 броя 

 IV 117 тона 

  118 тона 

Малта I B 6 1000 броя 

Молдова I A 1 тона 

  2 тона 

  3 тона 

 I B 4 1000 броя 

  5 1000 броя 

  6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 

 II A 9 тона 

  20 тона 

  39 тона 

 II B 15 1000 броя 

 IV 115 тона 

  117 тона 

  118 тона 

Словения I B 5 1000 броя 



  

Трета страна Група  Категория  Единица 

  6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 

 II A 9 тона 

Таджикистан  I A 1 тона 

  2 тона 

  3 тона 

 I B 4 1000 броя 

  5 1000 броя 

  6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 

Туркменистан I A 1 тона 

  2 тона 

  3 тона 

 I B 4 1000 броя 

  5 1000 броя 

  6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 

Украйна II A 22 тона 

 II B 73 1000 броя 

  83 тона 

 III A 33 тона 

 III B 74 1000 броя 

Обединени арабски емирства I A 2 тона 

 I B 4 1000 броя 

  5 1000 броя 

  6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 

 II A 9 тона 

  20 тона 

 II B 21 1000 броя 

  26 1000 броя 

 V 157 тона 

  161 тона 

Узбекистан I A l тона 

  3 тона 



  

Трета страна Група  Категория  Единица 

 I B 4 1000 броя 

  5 1000 броя 

  6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 

 II A 20 тона 

 II B 15 1000 броя 

  26 1000 броя 

 V 159 тона 

  161 тона 

Виетнам III A 33 тона 

 IV 120 тона 

  122 тона 

  123 тона 

 V 124 тона 

  125 A тона 

  125 B тона 

  126 тона 

  127 A тона 

  127 B тона 

  136 тона 

  140 тона 

  145 тона 

  146 A тона 

  146 B тона 

  151 B тона 

  160 тона 

(*) За тези категории не се прилагат разпоредбите на член 9.  

ТАБЛИЦА Б 

Страни и категории, подлежащи на системата за единичен контрол  

(Пълното описание на категориите е показано в приложение I) 

Трета страна Група  Категория  Единица  

Малта I A 1 (*) тона 

  2 (*) тона 

 I B 4 (*) 1000 броя 

  7 (*) 1000 броя 

  8 (*) 1000 броя 



  

Трета страна Група  Категория  Единица  

Мароко (зоната около Танжер) I B 6 (*) 1000 броя 

  7 (*) 1000 броя 

  8 (*) 1000 броя 

 II B 26 (*) 1000 броя 

(
*
)
 
За тези категории не се прилагат разпоредбите на  член 9 от регламента. 

ТАБЛИЦА В 

Страни и категории, за които се прилага системата за последващо статистическо 

наблюдение за продукти от директен внос 

(Пълното описание на категориите е показано в приложение I) 

Трета страна Група  Категория  Единица  

Мароко I B 6 (*) 1000 броя 

  7 (*) 1000 броя 

  8 (*) 1000 броя 

 II B 26 (*) 1000 броя 

Тунис I A 2 (*) тона 

 I B 6 (*) 1000 броя 

(
*
)
 
За тези категории не се прилагат разпоредбите на  член 9.  

 

ТАБЛИЦА Г 

Страни и категории, подлежащи на последващо статистическо наблюдение: при 

режим на пасивно усъвършенстване  

(Пълното описание на категориите е дадено в приложение I) 

Трета страна Група Категория Единица  

Малта I B 6 1000 броя 

Мароко I B 6 1000 броя 

  7 1000 броя 

  8 1000 броя 

 II B 26 1000 броя 

Тунис I A 2 тона 

 I B 6 1000 броя 

Образец на сертификат за произход, упоменат в член 28 от приложение ІІІ 

[***PLEASE INSERT THE CERTIFICATE OF ORIGIN FROM ORIGINAL***]  

Образец на сертификат за произход съгласно член 28 от приложение ІІІ за Хонконг 



  

[***PLEASE INSERT THE FIRST CERTIFICATE OF HONG KONG ORIGIN FROM 
ORIGINAL***] 

Образец на сертификат за произход съгласно член 28 от приложение ІІІ за Хонконг 

[***PLEASE INSERT THE ORIGINAL OF CERTIFICATE OF HONG KONG ORIGIN 
FROM ORIGINAL***] 

Образец на лицензия за износ, предвидена в член 12, параграф 1 от приложение ІІІ 

[***PLEASE INSERT THE EXPORT LICENCE FROM ORIGINAL***] 

Образец на лицензия за износ, предвидена в член 12, параграф 2 от приложение ІІІ за 

Хонконг 

[***PLEASE INSERT THE ORIGINAL OF EXPORT LICENCE FORM 5 FROM 

ORIGINAL***]  

Образец на лицензия за износ, предвидена в член 19, параграф 1 от приложение ІІІ 

[***PLEASE INSERT THE EXPORT LICENCE FROM ORIGINAL***]  

Образец на лицензия за износ,  предвидена в член 19, параграф 2 от приложение ІІІ за 
Египет и Малта  

[***PLEASE INSERT THE EXPORT LICENCE FOR EGYPT AND MALTA FROM 
ORIGINAL***] 

Допълнение 1 към приложение III 

 ЕВРОПЕЙСКА ОБЩНОСТ РАЗРЕШЕНИЕ ЗА ВНОС 
 

1 1. Вносител (име, пълен адрес, страна, номер по 

ДДС) 

2. Номер на издадения документ 

 

К
о

п
и

е
 з

а
 п

р
и

т
е
ж

а
т
е

л
я

 

3. Период на прилагане на квотата  

 

4. Издаващ разрешителното орган (име, адрес и 

телефонен номер) 

 

5. Декларатор/представител в зависимост от 

случая (име и пълен адрес)  

6. Страна на произход 

(и код по географската номенклатура) 

7. Страна получател 

(и код по географската номенклатура 



  

1 
 

 9. Описание на стоките  10. Код по КН 

 

11. Количества в мерните единици на 

предвидената квота  

 

12. Гаранция (ако има такава)  

 

13. Допълнителни спецификации  

 

 

14. Одобрение на компетентните органи  

Дата: 

 

        Подпис:                                                   Печат: 

 

 15. РЕКВИЗИТИ 

Обозначава се количеството по част 1 от колона 17 и съответното количество, пренесено по част 2 от 

същата колона  

 16. Количество нето (нетна маса или друга 

мерна единица) 

19. Митнически 

документ 

(формуляр и номер) 

или номер на 

извлечението и дата на 

вписването 

20. Име, държава -членка, 

печат и подпис на 

вписващия орган 

 17. С цифри 18. С думи за пренесеното 

количество 

 1.    

 2. 

 1.    

 2. 

 1.    

 2. 

 1.    



  

 2. 

 1.    

 2. 

 1.    

 2. 

 1.    

 2. 

Допълнителни страници, приложени към настоящия документ. 
 

 ЕВРОПЕЙСКА ОБЩНОСТ РАЗРЕШЕНИЕ ЗА ВНОС 
 

1 1. Вносител (име, пълен адрес, страна, 

номер по ДДС) 

2. Номер на издадения документ 

 

К
о

п
и

е
 з

а
 о

р
г
а

н
а

, 
и

зд
а

в
а

щ
 р

а
зр

е
ш

и
т
е

л
н

о
т
о

 

3. Период на прилагане на квотата  

 

4. Издаващ разрешителното орган (име, адрес и 

телефонен номер) 

 

5. Декларатор/представител в зависимост 

от случая  

(име и пълен адрес) 

6. Страна на произход 

(и код по географската номенклатура) 

7. Страна получател 

(и код по географската номенклатура) 

8. Последен ден от срока на валидност 

 

1 

 9. Описание на стоките  10. Код по КН 

 

11. Количества в мерните единици на 

предвидената квота  

 

12. Гаранция (ако има такава)  

 



  

13. Допълнителни спецификации  

 

 

14. Одобрение на компетентните органи  

Дата: 

 

Подпис:                                       Печат: 

 

 
15. РЕКВИЗИТИ 

Обозначава се количеството по част 1 от колона 17 и съответното количество, пренесено по част 2 от 

същата колона  

 16. Количество нето (нетна маса или друга 

мерна единица) 

19. Митнически 

документ 

(формуляр и номер) 

или номер на 

извлечението и дата на 

вписването 

20. Име, държава -членка, 

печат и подпис на 

вписващия орган 

 17. С цифри 18. С думи за 

пренесеното 

количество 

 1.    

 2. 

 1.    

 2. 

 1.    

 2. 

 1.    

 2. 

 1.    

 2. 

 1.    

 2. 

 1.    

 2. 

Допълнителни страници, приложени към настоящия документ 

 
Допълнение 2 към приложение III 

[***PLEASE INSERT THE MULTILINGUAL TEXT FROM ORIGINAL AND PUT 



  

“ 

AT THE END***] 

ПРИЛОЖЕНИЕ IV 

„ПРИЛОЖЕНИЕ IV  

посочено в член 1 

Административно сътрудничество 

Член 1 

Комисията се задължава да предостави на органите на държавите-членки имената и 

адресите на съответните органи в страните доставчици, отговорни за издаването на 
сертификатите за произход и лицензиите за износ, заедно с образците на печатите, 

използвани от тези органи. 

Член 2 

За текстилните продукти, за които се прилагат количествени ограничения съгласно 

член 2 от регламента или които подлежат на наблюдение в рамките на системата за 
двоен контрол в съответствие с приложение ІІІ, държавите-членки нотифицират 

Комисията в първите десет дни на всеки месец за общите количества, в съответните 
мерни единици, по страна на произход и по категория продукти, за които са били 
издадени разрешителни за внос през предходния месец. 

Член 3 

1. Последващите проверки на сертификатите за произход или лицензиите за износ 

се извършват на случаен принцип или когато компетентните органи на Общността имат 
основателни съмнения относно автентичността на въпросните документи или точността 
на информация за действителния произход на продуктите. 

В този случай компетентните органи на Общността връщат обратно сертификата за 
произход или лицензията за износ или копие от тях на компетентните държавни органи 

на страната доставчик, като посочват, когато е възможно причините, засягащи формата 
или съдържанието на документа, за подобна справка. Ако има вече представена 
фактура, тя или копие от нея се прилага към сертификата за произход или лицензията 

за износ или тяхното копие. Компетентните органи се задължават също така да 
препратят всяка друга информация, която подсказва, че данните, съдържащи се във 

въпросната лицензия са неверни. 

2. Разпоредбите по параграф 1 се прилагат и за последващи проверки на 
декларациите за произход.  



  

3. Резултатите от последващите проверки, извършени в съответствие с параграф 1, 
се съобщават на компетентните органи на Общността в срок, не по-дълъг от три 
месеца. 

В предадената информация трябва да се посочи дали спорният сертификат, лицензия 
или декларация се прилагат за стоки, действително изнесени или подлежащи на 

експорт в Общността съгласно настоящия регламент. Компетентните органи имат 
право да изискват копия от цялата документация за цялостно установяване на фактите, 
включително и на произхода на стоките 20. 

4. В случаите когато проверките разкрият злоупотреба или съществени нередности 
при използването на декларациите за произход, засегнатата държава-членка е длъжна 

да информира Комисията за тях, която от своя страна предава информацията на другите 
държави-членки. 

По искане на държава-членка или по инициатива на Комисията Комитетът по 

произхода във възможно най-кратък срок и съгласно процедурата, предвидена в член 
248 от Регламент (ЕИО) № 2913/92 на Съвета 21, проверява дали е желателно да се 

издаде сертификат за произход за съответните продукти и страни доставчици. 

Решението за това се взима в съответствие с процедурата, предвидена в член 249 от 
Регламент (ЕИО) № 2913/92.  

5. Прибягването до процедурата, предвидена в настоящия член, на случаен 
принцип не следва да представлява пречка за пускането на въпросните продукти за 

домашна употреба. 

Член 4 

1. В случаите когато процедурата за извършване на проверките, предвидени в член 

2, или информацията, с която разполагат компетентните органи на Общността, 
докажат, че разпоредбите на настоящия регламент не са спазени, въпросните органи 

могат да изискат от страната доставчик или от заинтересованите страни да съберат 
необходимите сведения или да осигурят условия за това относно всички действия, 
противоречащи на разпоредбите на настоящия регламент. Резултатите от тези 

проучвания се предават на компетентните органи на Общността, заедно с всяка друга 
отнасяща се до конкретния случай информация, която спомага за установяване на 

действителния произход на стоките. 

2. В съответствие с мерките, предприети съгласно условията на настоящото 
приложение, компетентните органи на Общността могат да обменят информация с 

компетентните държавни органи на страните доставчици, която би допринесла за 
предотвратяване на неизпълнение на разпоредбите по настоящия регламент. 

3. Когато се установи, че съществува противоречие с разпоредбите на настоящия 
регламент, Комисията, в съответствие с процедурата, предвидена в член 17 от 
регламента, може да предприеме със съгласието на страната доставчик или на 

                                                 
20

 За извършване на последващи проверки на сертификатите за произход, копия от тях, както и цялата 

експортна документация, отнасяща се до тях, се съхранява т минимум две години от компетентните 

държавни органи във всяка страна доставчик.  
21

 ОВ L 302, 19.10.1992 г., стр. 1.“  



  

заинтресованите страни всички необходими мерки за предотвратяване настъпването на 
повторно противоречие. 

Член 5 

Комисията координира действията, предприети от компетентните органи на държавите-
членки съгласно разпоредбите, предвидени в настоящото приложение. Компетентните 

органи на държавите-членки информират Комисията и другите държави-членки 
относно предприетите от тях действия и получените резултати.  

ПРИЛОЖЕНИЕ V 

„ПРИЛОЖЕНИЕ V 

КОЛИЧЕСТВЕНИ ОГРАНИЧЕНИЯ НА ОБЩНОСТТА 

приложими за периода от 1995 до 1997 г.  

(Пълното описание на стоките е дадено в приложение I) 

Трета страна Категория  Единица  

Количествено ограничение на 

Общността  

1995 г. 1996 г. 1997 г. 

Аржентина  ГРУПА I A      

 1 тона  [***PLEASE INSERT NUMBERS IN 

THESE 3 COLUMNS FROM 

ORIGINAL***] 
 2 тона  

 2 a) тона  

 ГРУПА III A      

 46 тона     

Беларус ГРУПА I A      

 1 тона     

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 тона     

 ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      

 9 тона     

 20 тона     

 22 тона     

 23 тона     



  

 39 тона     

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 13 1000 броя    

 15 1000 броя    

' 16 1000 броя     

 21 1000 броя    

 24 1000 броя    

 26/27 1000 броя    

 29 1000 броя    

 73 1000 броя    

 83 тона     

 ГРУПА III A     

 33 тона     

 36 тона     

 37 тона     

 50 тона     

 ГРУПА III Б     

 67 тона     

 74 1000 броя    

 90 тона     

 ГРУПА IV     

 115 тона     

 117 тона     

 118 тона     

Бразилия  ГРУПА I A      

 1 тона     

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 тона     

 ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    

 ГРУПА II A      

 9 тона     

 20 тона     

 22 тона     

 39 тона     

 ГРУПА III A     

 46 тона     

България  ГРУПА I A      



  

 2 тона     

 2 a) тона     

 ГРУПА I Б     

 4 (
1
)

 
1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 73 1000 броя    

Китай (
2
), (

3
)
 

ГРУПА I A      

 1 тона     

 2 (
1
)

 
тона     

 2 a) тона     

 3 (
1
)

 
тона     

 3 a) тона     

 ГРУПА I Б     

 4 (
1
)

 
1000 броя    

 5 (
1
)

 
1000 броя    

 5 a) (
1
)

 
1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    

 7 (
1
)

 
1000 броя    

 8 (
1
)

 
1000 броя    

 ГРУПА II A      

 9 тона     

 20/39 тона     

 22 тона     

 23 тона     

 32 тона     

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 13 1000 броя    

 14 1000 броя    

 15 (
1
)

 
1000 броя    

 16 1000 броя    

 17 1000 броя    

 18 тона     

 19 1000 броя    

 21 (
1
)

 
1000 броя    

 24 (
1
)

 
1000 броя    

 26 (
1
)

 
1000 броя    



  

 28 1000 броя    

 29 1000 броя    

 31 1000 броя    

 68 тона     

 73 (
1
)

 
1000 броя    

 76 (
1
)

 
тона     

 78 тона     

 83 тона     

 ГРУПА III A     

 33 (
1
)

 
тона     

 37 тона     

 37 a) тона     

 ГРУПА III Б     

 10 1000 чифта     

 97 тона     

 ГРУПА V     

 163 тона     

Чешка република  ГРУПА I A      

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 тона     

 ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      

 9 тона     

 20 тона     

 32 тона     

 39 тона     

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 17 1000 броя    

 24 (
1
)

 
1000 броя    

 26 1000 броя    

 76 тона     

 ГРУПА III A     



  

 36 тона     

 ГРУПА III Б     

 90 тона     

 110 тона     

 117 тона     

 118 тона     

Хонконг ГРУПА I A      

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 тона     

 3 a) тона     

 ГРУПА I Б     

 4 (
1
)

 
1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    

 6 a) 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      

 32 тона     

 39 тона     

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 13 (
1
)

 
1000 броя    

 16 1000 комплекта     

 18 тона     

 21 (
1
)

 
1000 броя    

 24 1000 броя    

 26 1000 броя    

 27 1000 броя    

 29 1000 комплекта     

 31 1000 броя    

 68 (
1
)

 
тона     

 73 (
1
)

 
1000 комплекта     

 77 тона     

 78 тона     

 83 тона     

 ГРУПА III A     

 61 тона     

 ГРУПА III Б     

 10 1000 чифта     



  

 72 (
1
)

 
1000 броя    

 74 1000 комплекта     

Унгария  ГРУПА I A      

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 тона     

 ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      

 9 тона     

 20 тона     

 39 тона     

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 17 1000 броя    

 24 (
1
)

 
1000 броя    

 73 (
1
)

 
1000 броя    

 ГРУПА III Б     

 117 тона     

Индия  ГРУПА I A      

 1 тона     

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 тона     

 3 a) тона     

 ГРУПА I Б     

 4 (
1
)

 
1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      

 9 тона     

 20 тона     

 23 тона     



  

 39 тона     

 ГРУПА II Б     

 15 1000 броя    

 24 1000 броя    

 26 1000 броя    

 27 1000 броя    

 29 1000 броя    

Индонезия  ГРУПА I A      

 1 тона     

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 тона     

 3 a) тона     

 ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II А      

 23 тона     

 ГРУПА II Б      

 21 1000 броя    

 ГРУПА III A     

 33 тона     

 35 тона     

Макао ГРУПА I Б     

 4 (
1
)

 
1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      

 20 тона     

 39 тона     

 ГРУПА II Б     

 13 1000 броя    

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 18 тона     

 19 тона     



  

 21 (
1
)

 
1000 броя    

 24 (
1
)

 
1000 броя    

 26 1000 броя    

 27 1000 броя    

 31 1000 броя    

 73 (
1
)

 
1000 броя    

 78 тона     

 83 тона     

Малайзия  ГРУПА I A      

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 (
1
)

 
тона     

 3 a) (
1
)

 
тона     

 ГРУПА I Б     

 4 (
1
)

 
1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      

 22 тона     

Монголия  ГРУПА I Б     

 5 1000 броя    

 5 a) (
1
)

 
1000 броя    

Пакистан  ГРУПА I A      

 1 (
1
)

 
тона     

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 тона     

 ГРУПА I Б     

 4 (
1
)

 
1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      

 9 тона     

 20 тона     

 39 тона     

 ГРУПА II Б     

 18 тона     



  

 26 1000 броя    

 28 1000 броя    

Перу  ГРУПА I A      

 1
 
(
1
)

 
тона     

 2 тона     

Филипини  ГРУПА I Б     

 4 (
1
)

 
1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 13 1000 броя    

 15 1000 броя    

 21 (
1
)

 
1000 броя    

 26 1000 броя    

 31 1000 броя    

 73 (
1
)

 
1000 броя    

 ГРУПА III Б     

 10 1000 чифта     

Полша  ГРУПА I A      

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 тона     

 ГРУПА I Б     

 4 (
1
)

 
1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      

 9 тона     

 20 тона     

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 14 1000 броя    

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 24 (
1
)

 
1000 броя    

 26 1000 броя    

 ГРУПА III Б     

 90 тона     



  

 117 тона     

 118 тона     

Румъния ГРУПА I A      

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 тона     

 ГРУПА I Б     

 4 (
1
)

 
1000 броя    

 5 1000 броя    

 6
 
(
1
)

 
1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      

 20 тона     

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 14 1000 броя    

 15 1000 броя    

 17 1000 броя    

 24 1000 броя    

 73 (
1
)

 
1000 броя    

 ГРУПА III Б     

 118 тона     

Руска федерация  ГРУПА I A      

 1 тона     

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 тона     

 ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II А      

 9 тона     

 20 тона     

 22 тона     

 23 тона     

 39 тона     

 ГРУПА II Б     



  

 12 1000 чифта     

 13 1000 броя    

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 21 1000 броя    

 24 1000 броя    

 26/27 1000 броя    

 29 1000 броя    

 73 1000 броя    

 83 тона     

 ГРУПА III A     

 33 тона     

 36 тона     

 37 тона     

 50 тона     

 ГРУПА III Б     

 67 тона     

 74 1000 броя    

 90 тона     

 ГРУПА IV     

 115 тона     

 117 тона     

. 118 тона     

Сингапур  ГРУПА I A      

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 тона     

 ГРУПА I Б     

 4 (
1
)

 
1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

Словашка република  ГРУПА I A      

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 тона     

 ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    



  

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      

 9 тона     

 20 тона     

 32 тона     

 39 тона     

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 17 1000 броя    

 24 (
1
)

 
1000 броя    

 26 1000 броя    

 76 тона     

 ГРУПА III A     

 36 тона     

 ГРУПА III Б     

 90 тона     

 110 тона     

 117 тона     

 118 тона     

Южна Корея  ГРУПА I A      

 1 тона     

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 тона     

 3 a) тона     

 ГРУПА I Б     

 4 (
1
)

 
1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      

 9 тона     

 22 тона     

 32 тона     

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 13 1000 броя    



  

 14 1000 броя    

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 17 (
1
)

 
1000 броя    

 18 тона     

 21
 
(
1
)

 
1000 броя    

 24 1000 броя    

 26 1000 броя    

 27 1000 броя    

 28 1000 броя    

 29 (
1
)

 
1000 броя    

 31 1000 броя    

 68 тона     

 73 1000 броя    

 77 тона     

 78 тона     

 83 тона     

 ГРУПА III A     

 33 тона     

 35 тона     

 36 тона     

 37 тона     

 50 тона     

 ГРУПА III Б     

 10 1000 чифта     

 67 тона     

 70 1000 чифта     

.  86 1000 броя    

 91 1000 броя    

 97 тона     

 97 a) (
1
)

 
тона     

 100 тона     

 111 тона     

Шри Ланка  ГРУПА I Б     

 6
 
(
1
)

 
1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 21 (
1
)

 
1000 броя    

Тайван  ГРУПА I A      

 2 тона     



  

 2 a) тона     

 3 тона     

 3 a) тона     

 ГРУПА I Б     

 4
 
(
1
)

 
1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 (
1
)

 
1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      

 20 тона     

 22 тона     

 23 тона     

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 13 1000 броя    

 14 1000 броя    

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 17 1000 броя    

 18 тона     

 21 (
1
)

 
1000 броя    

 24 1000 броя    

 26 1000 броя    

 27 1000 броя    

 28 (
1
)

 
1000 броя    

 68 тона     

 73 1000 броя    

 77 тона     

 78 тона     

 83 тона     

 ГРУПА III A     

 33 тона     

 35 тона     

 37 тона     

 ГРУПА III Б     

 10 1000 чифта     

 67 тона     

 74 тона     

 91 тона     

 97 тона     



  

 97 a) (
1
)

 
тона     

 110 тона     

Тайланд  ГРУПА I A      

 1 тона     

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 (
1
)

 
тона     

 3 a) (
1
)

 
тона     

 ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      

 20 тона     

 22 тона     

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 21 1000 броя    

 24
 
(
1
)

 
1000 броя    

 26 1000 броя    

 73 1000 броя    

 ГРУПА III Б     

 10 1000 чифта     

 97 тона     

 97 a) (
1
)

 
тона     

Украйна  ГРУПА I A      

 1 тона     

 2 тона     

 2 a) тона     

 3 тона     

 ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      

 9 тона     

 20 тона     



  

 22 тона     

 23 тона     

 39 тона     

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 13 1000 броя    

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 21 1000 броя    

 24 1000 броя    

 26/27 1000 броя    

 29 1000 броя    

 73 1000 броя    

 83 тона     

 ГРУПА III A     

 33 тона     

 36 тона     

 37 тона     

 50 тона     

 ГРУПА III Б     

 67 тона     

 74 1000 броя    

 90 тона     

 ГРУПА IV      

 115 тона     

 117 тона     

 118 тона     

Узбекистан  ГРУПА I A      

 2 тона     

 2 a) тона     

Виетнам  ГРУПА I A      

 1 тона     

 2 тона     

 3 тона     

 ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II A      



  

 9 тона     

 20 тона     

 22 тона     

 23 тона     

 32 тона     

 39 тона     

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 13 1000 броя    

 14 1000 броя    

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 17 1000 броя    

 18 тона     

 19 1000 броя    

 21 1000 броя    

 24 1000 броя    

 26 1000 броя    

 27 1000 броя    

 28 1000 броя    

 29 1000 броя    

 31 1000 броя    

 68 тона     

 73 1000 броя    

 76 тона     

 78 тона     

 83 тона     

 ГРУПА III A     

 35 тона     

 36 тона     

 37 тона     

 41 тона     

 50 тона     

 65 тона     

 ГРУПА III Б     

 10 1000 чифта     

 67 тона     

 74 1000 броя    

 90 тона     

 97 тона     

 ГРУПА IV     



  

 115 тона     

 117 тона     

 118 тона     

 ГРУПА V     

 130 A  тона     

 130 Б тона     

 156 тона     

 157 тона     

 159 тона     

 161 тона     

1
 Вж. допълнение A.  

2
 Вж. допълнение Б.  

3
 Вж. допълнение В.  

Допълнение А към приложение V  

Категор

ия 
Трета страна Забележки  

1 Пакистан  Към съответните годишни количествени ограничения могат да се 

добавят следните количества: 

1995 г.: 365 тона, 1996 г.: 375 тона, 1997 г.: 386 тона. 

Въпросните количества, предмет на нотифициране, могат да се 

прехвърлят към съответните количествени ограничения за категория 2. 

Част от така прехвърленото количество може да се използва и за 

категория 2 a) на pro rata основа. 

 Перу  Към определените съгласно приложение V количествени ограничения се 

предвижда допълнително количество от 900 тона на годишна основа  за 

внос в Общността на продукти, попадащи под категория 1 за преработка 

от местните производители.  

2 Китай  За тъкани с широчина по-малка от 115 cм (кодове по КН: 

[***PLEASE INSERT NUMBERS FROM ORIGINAL***]  

 

 

ex 5811 00 00 и ex 6308 00 00), се разрешава допълнителен внос в 

Общността от Китай, както следва: 

1995 г.: 1385 тона, 1996 г.: 1386 тона, 1997 г.: 1388 тона. 

За тъканите от категория 2 за превързочна марля (кодове по КН: 5208 11 

10 и 5208 21 10) се разрешава допълнителен внос в Общността от Китай, 

както следва: 

1995 г.: 1914 тона, 1996 г.: 1915 тона, 1997 г.: 1919 тона. 

Допуска се трансфер към и от категория 3 на не повече от 40% от 

категорията, за която е извършено прехвърлянето.  

3 Китай  Допуска се трансфер към категория 2 на не повече от 40% от 

категорията, за която е извършено прехвърлянето.  

Малайзия  

Тайланд 
Количествените ограничения, упоменати в приложение V, се отнасят за 

памучни тъкани от категория 2.  

3 a) Малайзия  

Тайланд 
Количествените ограничения, упоменати в приложение V, се отнасят за 

памучните тъкани, неизбелени или избелени от категория 2  a). 



  

Категор

ия 
Трета страна Забележки  

4 България  

Китай  

Хонконг 

Индия  

Макао 

Малайзия  

Пакистан  

Филипини  

Полша  

Румъния 

Сингапур 

Южна Корея  

Тайван  

За приспадане на количествата изнесени продукти от договорените 

количествени ограничения може да се приложи коефициент за 

приравняване за пет облекла (различни от предназначените за бебета) с 

максимален търговски размер 130 или три вида облекла с търговски 

размер по-голям от 130, за не повече от 5% от количествените 

ограничения. 

За Хонконг, Макао и Южна Корея този процент е три на сто, а за Тайван 

– 4 %. 

Лицензиите за износ, отнасящи се до тези продукти, трябва да съдържат 

следното обозначение в клетка 9: „Прилага се коефициент за 

приравняване за облекла с търговски размер не по-голям от 130“. 

5 Китай  Дадените цифри обозначават количествата, запазени за производство в 

Общността, за период от 180 дни всяка година: 

1995 г.: 608 000 броя, 1996 г.: 610 000 броя, 1997 г.: 619 000 броя. 

За продуктите от категория 5 (различни от анораци, блузони, якета и 

подобни артикули) от фини животински косми с кодове по КН 6110 10 

35, 6110 10 38, 6110 10 95 и 6110 10 98 се прилагат следните 

подограничения в рамките на количествените лимити, определени за 

категория 5: 

1995 г.: 218 000 броя, 1996 г.: 219 000 броя, 1997 г.: 222 000 броя. 

5 a) Монголия  Продукти от категория 5, обхващащи артикули от кашмир и други фини 

животински косми, с кодове по КН: 

6110 10 35, 6110 10 38, 6110 10 95 и 6110 10 98. 

Разрешителните за износ и сертификатите за произход, обхващащи 

пратки от тези продукти, трябва да съдържат следните данни:  

– в клетка 4 – категория 5 a), 

– в клетка 9 – обозначението „Produits en poils fins“ (или „Products of fine 

animal hair“), 

– в клетка 10 – обозначение на видовете фини животински косми, от 

които са произведени.  

6 Китай  Дадените цифри обозначават количествата, запазени за производството 

на Общността, за период от 180 дни всяка година: 

1995 г.: 1 082 000 броя, 

1996 г.: 1 087 000 броя, 

1997 г.: 1 106 000 броя. 

Разрешава се износът от Китай на следните допълнителни количества 

къси панталони (шорти) с кодове по КН 6203 41 90, 6203 42 90, 6203 43 

90 и 6203 49 50) за Общността: 

1995 г.: 1 075 000 броя, 

1996 г.: 1 080 000 броя, 

1997 г.: 1 099 000 броя. 



  

Категор

ия 
Трета страна Забележки  

 Бразилия  

България  

Чешка 

република 

Словашка 

република  

Унгария  

Индия  

Индонезия  

Макао 

Малайзия  

Филипини  

Полша  

Румъния 

Сингапур 

Южна Корея  

Шри Ланка  

Тайван  

За приспадане на износа от договорените количествени ограничения 

може да се приложи коефициент за приравняване за пет облекла 

(различни от преназначените за бебета) с максимален търговски размер 

130 или три вида облекла с търговски размер, по-голям от 130, за не 

повече от 5% от количествените ограничения.  

За Макао този размер е 3 %, а за Хонконг – 1 %. За дългите панталони 

прилагането на коефициента за приравняване за Хонконг се ограничава 

до дадените по-долу подтавани. 

Разрешителните за износ, отнасящи се до тези продукти, трябва да 

съдържат следното обозначение в клетка 9: „Прилага се коефициент за 

приравняване за облекла с търговски размер не по-голям от 130“. 

 Хонконг В рамките на количествени ограничения, предвидени в приложение V, за 

дълги панталони от тарифни позиции по КН 6203 41 10, 6203 42 31, 6203 

42 33, 6203 42 35, 6203 43 19, 6203 49 19, 6204 61 10, 6204 62 31, 6204 62 

39, 6204 63 18, 6204 69 18, 6211 32 42, 6211 33 42, 6211 42 42 и 6211 43 

42 се прилагат следните подтавани: 

1995 г.: 52 593 000 броя,  

1996 г.: 52 898 000 броя,  

1997 г.: 53 205 000 броя.  

В лицензията за износ, обхващащо тези продукти, се вписва „категория 6 

A“. 

7 Китай  Дадените цифри обозначават количествата, запазени за производство на 

Общността, за период от 180 дни всяка година:  

1995 г.: 657 000 броя, 1996 г.: 659 000 броя, 1997 г.: 669 000 броя. 

8 Китай  Дадените цифри обозначават следните количества, запазени за 

производство на Общността, за период от 180 дни всяка година:  

1995 г.: 1 061 000 броя; 

1996 г.: 1 065 000 броя; 

1997 г.: 1 081 000 броя. 

13 Хонконг Количествените ограничения, предвидени в приложение V, обхващат 

единствено продуктите от памучни или синтетични влакна от тарифни 

позиции по КН 6107 11 00, 6107 12 00, 6108 21 00 и 6108 22 00.  

Към количествените ограничения, определени в приложение V, са 

договорени допълнително следните количества за износ на продукти (от 

вълна или регенерирани влакна) с кодове по КН 6107 12 00, 6107 19 00, 

6108 22 00 и 6108 29 00: 

1995 г.: 1768 тона, 1996 г.: 1850 тона, 1997 г.: 1936 тона. 

В лицензията за износ, обхващащо тези продукти, се вписва „категория 

13 S“. 

15 Китай  Дадените цифри включват количествата, запазени за производство на 

Общността, за период от 180 дни всяка година, както следва:  

1995 г.: 281 000 броя, 1996 г.: 283 000 броя, 1997 г.: 292 000 броя. 



  

Категор

ия 
Трета страна Забележки  

17 Южна Корея  Договорено е допълнително гъвкаво прилагане на 1,5% от прехвърлянето 

за продукти от категория 21.  

21 Южна Корея  Договорено е допълнително гъвкаво прилагане на 1,5% от прехвърлянето 

за продукти от категория 17.  

 Китай  

Хонконг 

Макао 

Филипини  

Южна Корея  

Шри Ланка  

Тайван  

За приспадане на износа от договорените количествени ограничения 

може да се приложи коефициент за приравняване на пет облекла 

(различни от предназначените за бебета) с максимален търговски размер 

130 към три вида облекла с търговски размер, по-голям от 130, за не 

повече от 5% от количествените ограничения.  

За Хонконг този размер е две на сто, за Южна Корея – три на сто, а за 

Тайван – четири на сто.  

Разрешителните за износ, отнасящи се до тези продукти, трябва да 

съдържат следното обозначение в клетка 9: „Прилага се коефициент за 

приравняване за облекла с търговски размер не по-голям от 130“. 

 Китай  Дадените цифри включват следните количества, запазени за 

производство на Общността, за период от 180 дни всяка година:  

1995 г.: 925 000 броя, 1996 г.: 931 000 броя, 1997 г.: 954 000 броя. 

24 Китай  

Чешка 

република 

Словашка 

република 

Унгария  

Макао 

Полша  

За приспадане на износа от договорените количествени ограничения 

може да се приложи коефициент за приравняване на пет облекла 

(различни от предназначените за бебета) с максимален търговски размер 

130 към три вида облекла с търговски размер, по-голям от 130, за не 

повече от 5% от количествените ограничения  

Разрешителните за износ, отнасящи се до тези продукти, трябва да 

съдържат следното обозначение в клетка 9: „Прилага се коефициент за 

приравняване за облекла с търговски размер не по-голям от 130“. 

 Тайланд Количествените ограничения не обхващат продукти от тарифни позиции 

по КН 6107 21 00 и 6107 22 00.  

26 Китай  Дадените цифри включват следните количества, запазени за 

производство на Общността, за период от 180 дни всяка година:  

1995 г.: 322 000 броя, 1996 г.: 323 000 броя, 1997 г.: 328 000 броя. 

28 Тайван  Към количествените ограничения, определени в приложение V, са 

договорени допълнително следните количества за износ на панталони с 

пластрон и тиранти, панталони до под коляното, къси панталони и шорти 

от тарифни позиции по КН 6103 41 90, 6103 42 90, 6103 43 90, 6103 49 

91, 6104 61 90, 6104 62 90, 6104 63 90 и 6104 69 91:  

1995 г.: 174 тона, 1996 г.: 179 тона, 1997 г.: 183 тона. 

29 Южна Корея  Към количествените ограничения, определени  в приложение V, са 

запазени допълнителни количества за облекло, предназначено за бойни 

изкуства (джудо, карате, кунг-фу, таекуондо и др.): 

1995 г.: 286 000 броя, 1996 г.: 297 000 броя, 1997 г.: 309 000 броя. 

33 Китай  Количествените ограничения се прилагат и за продукти, декларирани за 

реекспорт извън територията на Общността.  



  

Категор

ия 
Трета страна Забележки  

68 Хонконг Количествените ограничения, предвидени в приложение V, обхващат 

единствено облекла от тарифни позиции по КН 6111 10 90, 6111 20 90, 

6111 30 90, ex 6111 90 00, ex 6209 10 00, ex 6209 20 00, ex 6209 30 00 и ex 

6209 90 00. 

Към количествените ограничения, определени  в приложение V, е 

договорен допълнителен износ на  бебешки облекла и аксесоари към 

облеклото, различни от ръкавици, ръкавици без пръст и ръкавици с един 

пръст; облекла за бебета, различни от плетени или трикотажни, от 

тарифни позиции по КН 6111 10 90, 6111 20 90, 6111 30 90, ex 6111 90 

00, ex 6209 10 00, ex 6209 20 00, ex 6209 30 00 и ex 6209 90 00:  

1995 г.: 688 тона, 1996 г.: 716 тона, 1997 г.: 745 тона. 

Лицензията за износ, обхващаща тези продукти, трябва да съдържа 

надписа „категория 68 S“. 

72 Хонконг Прилага се единствено за бански костюми от трикотаж. 

73 Китай  

Хонконг 

Унгария  

Макао 

Филипини  

Румъния 

За приспадане на износа от договорените количествени ограничения 

може да се приложи коефициент за приравняване на пет облекла 

(различни от предназначените за бебета) с максимален търговски размер 

130 към три вида облекла с търговски размер, по-голям от 130, за не 

повече от 5% от количествените ограничения  

За Хонконг този размер е три на сто.  

Лицензията за износ, отнасяща се до тези продукти, трябва да съдържа 

следното обозначение в клетка 9: „Прилага се коефициент за 

приравняване за облекла с търговски размер не по-голям от 130“. 

76 Китай  Дадените цифри включват следните количества, запазени за 

производство на Общността, за период от 180 дни всяка година:  

1995 г.: 165 тона, 1996 г.: 173 тона, 1997 г.: 182 тона. 

97 a) Южна Корея  

Тайван  

Тайланд 

Фини мрежи (от тарифни позиции по КН 5608 11 19 и 5608 11 99).  

Допълнение Б към приложение V  

Трета страна Категория  Единици  
Количествени ограничения на Общността  

1995 г. 1996 г. 1997 г. 

Китай  Следните количества, отпуснати за периода от 1995 г. до 1997 г., са 

предназначени изключително за европейските панаирни изложения:  

 1 тона  [***PLEASE INSERT NUMBERS IN 

THESE 3 COLUMNS FROM 

ORIGINAL***] 
 2 тона  

 2 a) тона     

 3 тона     

 3 a) тона     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    



  

 8 1000 броя    

 9 тона     

 10 1000 чифта     

 12 1000 чифта     

 13 1000 броя    

 19 1000 броя    

 20/39 тона     

 21 1000 броя    

 22 тона     

 24 1000 броя    

 32 тона     

 37 тона     

 37 a) тона     

 За горепосочените категории и количества се прилагат условията за гъвкаво 

прилагане, предвидени в член 7 и приложение VIII от настоящия регламент за 

Китай. 

Допълнение В към приложение V  

Количествени ограничения на Общността 

(Описанието на продуктите по категории е дадено в приложение I Б) 

Трета страна Категория  Единици  
Количествени ограничения на Общността  

1995 г. 1996 г. 

Китай  ГРУПА I  [***PLEASE INSERT NUMBERS IN 

THESE 2 COLUMNS FROM 

ORIGINAL***] 
 ex 20 (

1
)

 
тона  

 ex 39 (
1
)

 
тона    

 ГРУПА II    

 ex 13 (
1
)

 
1000 броя   

 ex 18 (
1
)

 
тона    

 ex 24 (
1
)

 
1000 броя   

 ГРУПА IV    

 115 тона    

 117 тона    

 118 тона    

 120 тона    

 122 тона    

 123 тона    

 ГРУПА V    

 124 (
2
)

 
тона    

 125 A  тона    

 125 Б тона    

 126 тона    



  

Трета страна Категория  Единици  
Количествени ограничения на Общността  

1995 г. 1996 г. 

 127 A  тона    

 127 Б тона    

 136 A  тона    

 140 тона    

 145 тона    

 146 A  тона    

 146 Б тона    

 151 Б тона    

 156 (
3
)

 
тона    

 157 (
3
)

 
тона    

 159 (
3
)

 
тона    

 160 тона    

 161 (
3
)

 
тона    

(
1
)
 
Категориите, обозначени с „ex“, обхващат продукти, различни от тези от фини животински косми, 

памучни, синтетични или изкуствени текстилни материали.  

(
2
) Това ограничение не се прилага за поливинилни влакна от тарифна позиции по КН ex 5503 90 90.  

(
3
)
 
За тези категории Китай е поел ангажимента да запази приоритетно 23% от количествените  

ограничения за производителите на текстил от Общността за срок от 90 дни, считано от 1 

януари всяка година.“ 

ПРИЛОЖЕНИЕ VI 

„ПРИЛОЖЕНИЕ VI 

посочено в член 3 

Занаятчийски и фолклорни изделия 

1. Освобождаването по отношение на занаятчийските изделия, предвидено в член 3, 
се прилага само за следните видове продукти: 

a) платове, тъкани единствено на ръчни или крачни станове, които представляват 

традиционното занаятчийско производство в страната доставчик; 

б) облекло или други текстилни изделия, традиционни занаятчийски продукти в 

страната доставчик, изработени изключително по ръчен способ от упоменатите 
по-горе тъкани без помощта на машини. В случаите, касаещи Индия и 
Пакистан, освобождаването се отнася до ръчно изработените изделия, описани 

в буква а); 

в) традиционни фолклорни продукти за всяка страна доставчик, изработени на 

ръка, изброени в съответното приложение от двустранните споразумения или 
други спогодби; 

г) в случаите, засягащи Бангладеш, Индонезия, Малайзия, Шри Ланка и Тайланд, 

ръчно изработени тъкани батик и текстилни изделия от тях, дори шити ръчно 



  

или на крачна машина. Тъканите, произведени посредством техниката батик, се 
определят, както следва: 

ръчно изработените батик изделия са произведени съгласно традиционния 

метод, при който багрите се нанасят върху неизбелени тъкани. Методът се 
осъществява на три етапа: 

i) ръчно нанасяне на восък върху тъканите; 

ii) обагряне или боядисване (цветовете се нанасят или чрез традиционния 
метод на обагряне, или чрез полагане на боите на ръка);  

iii)  премахване на восъка чрез потапяне на тъканите във вряща вода.  

Тези три етапа се прилагат за всеки отделен цвят или багра, нанесен/а върху 

тъканите. 

2. Освобождаване се предоставя единствено за изделия, за които е издаден 
сертификат, отговарящ на образеца към настоящото приложение, от компетентните 

органи на страната доставчик. 

В случаите, отнасящи се до Бангладеш, Индонезия, Малайзия, Шри Ланка и 

Тайланд, в клетка № 11 от сертификата се попълва следната информация: 

„d) Traditional handicraft batik fabrics and textile articles made from such batik fabrics“ 

и 

„d) Tissus artisanaux traditionnels „batik“ et articles textiles fabriqués à partir de tels tissus 
„batik“.“ 

По отношение на Индия сертификатът носи следното заглавие: 

„Certificate in regard to handloom fabrics, products of the cottage industry and traditional 

folklore products, issued in conformity with and under the conditions regulating trade in 
textile products with the European Community“, 

„Certificat relatif aux tissus tissés sur métier à main et aux produits faits avec ces tissus 

de fabrication artisanale et aux produits relevant du folklore traditionnel délivré en 
conformité avec et sous les conditions régissant les échanges de produits textiles avec la 

Communauté Européenne“; 

и в буква б) от клетка № 11: 

„b) Hand-made cottage industry products made of the fabrics described under (a)“, 

и 

„b) Produits de fabrication artisanale faits à la main avec les tissus décrits sous (a)“. 

За Унгария и Виетнам сертификатите за продуктите, предвидени в буква в) по-горе, 
трябва да имат ясно нанесен печат „Фолклор“. В случай на разминаване на 
мненията между Общността и тези страни относно характера на въпросните 

продукти се провеждат консултации в рамките на един месец за разрешаване на 
различията. 



  

В сертификата трябва да се обозначат и основанията за освобождаване на 
въпросните продукти.  

3. В случай че вносът на някое от изделията, предвидени в настоящото приложение, 

достигне размери, които е вероятно да причинят проблеми на пазара на Общността, 
със страните доставчици се провеждат незабавни консултации за преодоляване на 

трудностите чрез приемането на количествени ограничения или мерки за 
наблюдение в съответствие с членове 10 и 13 от настоящия регламент. 

Разпоредбите на част VІ от приложение ІІІ се прилагат mutatis mutandis за всички 

продукти, обхванати от параграф 1 от настоящото приложение.“ 

[***PLEASE INSERT THE CERTIFICATE FROM ORIGINAL***] 

ПРИЛОЖЕНИЕ VII 

„ПРИЛОЖЕНИЕ VII 

посочено в член 5 

Трафик при пасивно усъвършенстване 

Член 1 

Текстилните продукти, предмет на реимпорт в Общността съгласно колона 2 от 
таблицата в настоящото приложение, който е извършен съгласно действащата в 
Общността правна уредба относно икономическото пасивно усъвършенстване, не 

подлежат на режимите за количествено ограничение, посочени в колона 4 от същата, и 
се реимпортират след усъвършенстване в трета страна, изброена в колона 1 за всяко 

количествено ограничение. 

Член 2 

За реимпорта, необхванат от настоящото приложение, могат да се приложат конкретни 

количествени ограничения в съответствие с процедурата, посочена в член 17 от 
регламента, ако въпросните продукти са предмет на количествените ограничения, 

предвидени в член 2 от настоящия регламент. 

Член 3 

1. Прехвърлянето между категории и авансовото използване, както и пренасянето 

на неизползван остатък от определени части от дадено количествено ограничение от 
една година в друга се извършва съгласно процедурата, предвидена в член 17 от 

регламента. 

2. Автоматично прехвърляне съгласно параграф 1 може да се извършва в средните 
граници: 

– прехвърляне между категории в размер до 20% от количественото ограничение за 
категорията, за която е извършено, освен в случаите на реимпорт от България, Чешката 



  

република, Унгария, Полша, Румъния и Словашката република, за които се допуска 
прехвърляне в размер до 25%; 

– пренасяне на остатък от дадено количествено ограничение от дадена година в друга в 

размер до 10,5% от количественото ограничение, установено за действителната година 
на използване, освен в случаите, касаещи България, Чешката република, Унгария, 

Полша, Румъния и Словашката република, където предвиденият размер е 13,5%;  

– авансово използване на дадено количествено ограничение в размер до 7,5% от 
количественото ограничение, определено за годината на фактическо използване. 

3. При необходимост от допълнителен внос конкретните количествени 
ограничения се коригират в съответствие с процедурата, установена в член 17 от 

регламента. 

4. Комисията се задължава да уведоми третата страна или заинтересованите страни 
относно мерките, предприети съгласно предходните параграфи. 

Член 4 

1. По симсъла на прилагането на член 1 компетентните органи на държавите-

членки нотифицират Комисията за заявените количества, преди да издадат 
предварителните разрешителни за износ съгласно съответната правна уредба на 
Общността в областта на икономическото пасивно усъвършенстване. Комисията от 

своя страна потвърждава дали заявените количества са налични за реимпорт в рамките 
на количествените ограничения на Общността съгласно действащата правна уредба на 

Общността в областта на икономическото пасивно усъвършенстване. 

2. Молбите за издаване на лицензия за внос, включени в нотификациите до 
Комисията, се считат за валидни, ако посочват изрично за всеки отделен случай: 

a) третата страна, в която трябва да се извърши преработката; 

б) категорията текстилни продукти; 

в) количествата, подлежащи на реимпорт; 

г) държавата-членка, в която реимпортираните продукти трябва да бъдат пуснати в 
свободно обращение; 

д) указание дали подадените молби се отнасят до: 

i) бивш бенефициер, който кандидатства за заделените количества по член 3, 

параграф 4, или в съответствие с условията, предвидени в член 3, параграф 5, 
пета алинея от Регламент (ЕО) № 3036/94 на Съвета 22; или 

ii) лице, кандидатстващо съгласно условията на член 3, параграф 4, трета алинея 

или на член 3, параграф 5 от посочения регламент. 

3. Обикновено нотификациите по предходните параграфи от настоящия член се 

извършват по електронен път в рамките на установената за целта интегрирана система, 

                                                 
22

 ОВ L 322, 15.2.1994 г., стр. 1. 



  

освен ако по неотложни технически причини не се наложи временното използване на 
други средства за комуникация. 

4. Доколкото е възможно, Комисията се задължава да потвърди пред съответните 

органи наличието на цялото количество, заявено в молбите, предмет на нотификация за 
всяка категория продукти и трета страна. Информацията, представена от държавите-

членки, за която няма потвърждение от страна на Комисията, защото заявените 
количества вече не са в наличност в рамките на прилаганите от Общността 
количествени ограничения, се съхранява от нея в същия хронологичен ред на 

получаване и потвърждение до освобождаването на допълнителни количества след 
прилагането на условията за гъвкаво използване на квотите, предвидени в член 3. 

5. Компетентните органи нотифицират незабавно Комисията, след като получат 
информация, че има количества, останали неизползвани за срока на валидност на 
лицензиите за внос. Те се прибавят автоматично към количествата в рамките на 

определените от Общността лимити, които не са заделени съгласно член 3, параграф 4, 
първа алинея или член 3, параграф 5, пета алинея от Регламент (ЕО) № 3036/94 на 

Съвета. 

Количествата, за които няма потвърждение съгласно член 3, параграф 4, трета алинея 
от Регламент (ЕО) № 3036/94 на Съвета, се добавят автоматично към неизползваните 

квоти на Общността съгласно член 3, параграф 4, първа алинея или член 3, параграф 5, 
пета алинея от посочения регламент. 

Всички количества по предходните алинеи следва се нотифицират на Комисията в 
съответствие с условията по параграф 3 по-горе. 

Член 5 

Сертификатът за произход се издава от компетентните държавни органи на страната 
доставчик в съответствие с действащото законодателство на Общността и разпоредбите 

на приложение ІІІ за всички продукти, обхванати от настоящото приложение. 

Член 6 

Компетентните органи на държавите-членки представят на Комисията имената и 

адресите на органите, компетентни да издават предварителните разрешителни, 
посочени в член 4, заедно с отпечатъците от печатите, използвани от тях. 

ТАБЛИЦА 

Количествени ограничения на Общността за стоки, реимпортирани при трафик 

при пасивно усъвършенстване  

приложими за периода от 1995 до 1997 г. 

(Пълното описание на стоките е посочено в приложение I) 

Трета страна Категория  Единици  
Количествени ограничения на Общността  

1995 г. 1996 г. 1997 г. 



  

Трета страна Категория  Единици  
Количествени ограничения на Общността  

1995 г. 1996 г. 1997 г. 

Беларус ГРУПА I Б  [***PLEASE INSERT NUMBERS IN 

THESE 3 COLUMNS FROM 

ORIGINAL***] 

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 13 1000 броя    

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 21 1000 броя    

 24 1000 броя    

 26/27 1000 броя    

 29 1000 броя    

 73 1000 броя    

 83 тона     

 ГРУПА III Б     

 74 1000 броя    

България  ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 73 1000 броя    

Китай  ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 13 1000 броя    

 14 1000 броя    

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    



  

Трета страна Категория  Единици  
Количествени ограничения на Общността  

1995 г. 1996 г. 1997 г. 

 17 1000 броя    

 18 тона     

 21 1000 броя    

 24 1000 броя    

 26 1000 броя    

 29 1000 броя    

 31 1000 броя    

 73 1000 броя    

 76 тона     

 78 тона     

 83 тона     

 ГРУПА V     

 159 тона     

 161 тона     

Чешка република  ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 17 1000 броя    

 24 1000 броя    

 26 1000 броя    

 76 тона     

Унгария  ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 17 1000 броя    



  

Трета страна Категория  Единици  
Количествени ограничения на Общността  

1995 г. 1996 г. 1997 г. 

 24 1000 броя    

 73 1000 броя    

Индия  ГРУПА I Б     

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 15 1000 броя    

 26 1000 броя    

 27 1000 броя    

Индонезия  ГРУПА I Б     

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

Макао ГРУПА I Б     

 6 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 16 1000 броя    

Малайзия  ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

Монголия  ГРУПА I Б     

 5 1000 броя    

Пакистан  ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 26 1000 броя    

Филипини  ГРУПА I Б     

 6 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 21 1000 броя    

Полша  ГРУПА I Б     



  

Трета страна Категория  Единици  
Количествени ограничения на Общността  

1995 г. 1996 г. 1997 г. 

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 14 1000 броя    

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 24 1000 броя    

 26 1000 броя    

Румъния  ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 14 1000 броя    

 15 1000 броя    

 17 1000 броя    

 24 1000 броя    

 73 1000 броя    

Руска федерация  ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 13 1000 броя    

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 21 1000 броя    

 24 1000 броя    

 26/27 1000 броя    

 29 1000 броя    



  

Трета страна Категория  Единици  
Количествени ограничения на Общността  

1995 г. 1996 г. 1997 г. 

 73 1000 броя    

 83 тона     

 ГРУПА III Б     

 74 1000 броя    

Сингапур ГРУПА I В     

 7 1000 броя    

Словашка република  ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 17 1000 броя    

 24 1000 броя    

 26 1000 броя    

 76 тона     

Шри Ланка  ГРУПА I Б     

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 21 1000 броя    

Тайланд  ГРУПА I Б     

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 21 1000 броя    

 26 1000 броя    

Украйна  ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    



  

Трета страна Категория  Единици  
Количествени ограничения на Общността  

1995 г. 1996 г. 1997 г. 

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 13 1000 броя    

 15 1000 броя    

 16 1000 броя    

 21 1000 броя    

 24 1000 броя    

 26/27 1000 броя    

 29 1000 броя    

 73 1000 броя    

 83 тона     

 ГРУПА III Б     

 74 1000 броя    

Виетнам  ГРУПА I Б     

 4 1000 броя    

 5 1000 броя    

 6 1000 броя    

 7 1000 броя    

 8 1000 броя    

 ГРУПА II Б     

 12 1000 чифта     

 13 1000 броя    

 15 1000 броя    

 18 тона     

 21 1000 броя    

 24 1000 броя    

 26 1000 броя    

 31 1000 броя    

 68 тона     

 76 тона     

 78 тона     

ПРИЛОЖЕНИЕ VIII 

„ПРИЛОЖЕНИЕ VIII 

посочено в член 7 

Разпоредби за гъвкаво прилагане на количествените ограничения 



  

Приложената по-долу таблица показва за всяка страна доставчик, изброена в колона 1, 
максималното количество, което тя може да прехвърли между съответните 
количествени ограничения, определени в приложение V, съгласно следните 

разпоредби, след предварително уведомяване на Комисията: 

– авансовото използване на количественото ограничение за дадена категория, 

определено за следващата година, за която се прилага квотата, се разрешава до 
размера на тавана за текущата година, посочен в колона 2; въпросните количества 
се приспадат от количествените ограничения за следващата година;  

– прехвърлянето на неизползвания остатък за дадена година към съответното 
количествено ограничение за следващата година се разрешава до размера в 

процентно отношение на количественото ограничение в годината, в която 
действително се използва, посочена в колона 3; 

– прехвърляния от категория 1 към категории 2 и 3 се разрешават до размера в 

процентно отношение на количественото ограничение, за което се извършва 
прехвърлянето, посочено в колона 4; 

– прехвърляне между категории 2 и 3 се разрешават до размера в процентно 
отношение на количественото ограничение, за което е извършено прехвърлянето, 
посочено в колона 5; 

– прехвърляне между категории 4, 5, 6, 7 и 8 се разрешава до размера в процентно 
отношение на количественото ограничение, за което е направено прехвърлянето, 

посочено в колона 6; 

– прехвърляне към която и да е категория в групи II или III (и когато е приложимо, 
група IV) от която и да е категория в групи І, ІІ или ІІІ се разрешава до размера на 

количественото ограничение, за което е направено прехвърлянето, посочено в колона 7. 

Нарастването в количествените ограничения на Общността за отделна година 

вследствие кумулативното прилагане на горепосочените разпоредби за гъвкавост не 
може да надвишава размера, посочен в колона 8.  

Таблицата за съответствие, която се прилага за горепосочените прехвърляния, е 

посочена в приложение І. 

Допълнителните условия, възможностите за прехвърляне и забележките към отделните 

категории са дадени в колона 9 от таблицата.  

Страна 

Авансово 

използван

е 

Прехвър

ляне на 

неизполз

ван 

остатък 

Прехвърля

не от 

категория 

1 към 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

4, 5, 6, 7 и 

8 

Прехвърля

не от 

групи I, II 

и III към 

групи II, 

III и IV 

Максимален 

размер на 

нарастване 

за всяка 

категория 

Допълнителни условия  

 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)  

Албания [***PLEASE INSERT NUMBERS IN THESE COLUMNS FROM ORIGI NAL***] Понастоящем вносът не 

подлежи на 

количествени 

ограничения. 

По отношение на 

колона 7 се разрешава 

още прехвърляне от и 

 



  

Страна 

Авансово 

използван

е 

Прехвър

ляне на 

неизполз

ван 

остатък 

Прехвърля

не от 

категория 

1 към 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

4, 5, 6, 7 и 

8 

Прехвърля

не от 

групи I, II 

и III към 

групи II, 

III и IV 

Максимален 

размер на 

нарастване 

за всяка 

категория 

Допълнителни условия  

 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)  

към група V. 

Аржентина         Допуска се 

извършването на 

прехвърляне от 

категории 2 и 3 към 

категория 1 до 4%.  

 

Армения         Понастоящем вносът не 

подлежи на 

количествени 

ограничения. 

По отношение на 

колона 7 се разрешава и 

прехвърляне от и към 

група V. 

За категориите от група 

I определеният в 

колона 8 таван е 13%.  

 

Азербайджан        Понастоящем вносът не 

подлежи на 

количествени 

ограничения. 

По отношение на 

колона 7 се разрешава и 

прехвърляне от и към 

група V. 

За категориите от група 

I определеният в 

колона 8 таван е 13%.  

 

Бангладеш         Забележка: 

Понастоящем вносът не 

подлежи на 

количествени 

ограничения. 

 

Беларус        По отношение на 

колона 7 се разрешава и 

прехвърляне от и към 

група V. 

За категориите от група 

I определеният в 

колона 8 таван е 13%.  

 

Бразилия         Разрешава се и 

прехвърляне в размер 

на 2% от категории 2 и 

3 към категория 1.  

 

България         По отношение на 

колона 4 се разрешава и 

прехвърляне от 

категории 2 и 3 към 

 



  

Страна 

Авансово 

използван

е 

Прехвър

ляне на 

неизполз

ван 

остатък 

Прехвърля

не от 

категория 

1 към 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

4, 5, 6, 7 и 

8 

Прехвърля

не от 

групи I, II 

и III към 

групи II, 

III и IV 

Максимален 

размер на 

нарастване 

за всяка 

категория 

Допълнителни условия  

 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)  

категория 1. 

По отношение на 

колони 4 и 5 общите  

количества, 

прехвърлени към 

категории 2 и 3, не 

могат да надвишават 

7%. 

Китай         Възможност за 

допълнителни 

количества след 

провеждане на 

консултации съгласно 

член 16 в размер до: 

колона 2: 5%;  

колона 3: 7%. 

По отношение на 

колона 7 се разрешава 

прехвърляне 

единствено от групи I, 

II и III към групи II и 

III. 

 

Чешка 

република 

         

Естония         Понастоящем вносът не 

подлежи на 

количествени 

ограничения. 

По отношение на 

колона 7 се разрешава и 

прехвърляне от и към 

група V. 

За категориите от група 

I определеният в 

колона 8 таван е 13%.  

 

Грузия         Понастоящем вносът не 

подлежи на 

количествени 

ограничения. 

По отношение на 

колона 7 се разрешава и 

прехвърляне от и към 

група V. 

За категориите от група 

I определеният в 

колона 8 таван е 13%.  

 

Хонконг        Възможност за 

допълнителни 

 



  

Страна 

Авансово 

използван

е 

Прехвър

ляне на 

неизполз

ван 

остатък 

Прехвърля

не от 

категория 

1 към 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

4, 5, 6, 7 и 

8 

Прехвърля

не от 

групи I, II 

и III към 

групи II, 

III и IV 

Максимален 

размер на 

нарастване 

за всяка 

категория 

Допълнителни условия  

 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)  

количества след 

провеждане на 

консултации съгласно 

член 16 в размер до: 

колона 2: 5%;  

колона 3: 7%. 

Унгария           

Индия         Възможност за 

допълнителни 

количества след 

провеждане на 

консултации съгласно 

член 16 в размер до 

7000 т (2500 т за всяка 

категория текстилни 

продукти и 3000 т за 

всяка категория 

облекла). 

 

Индонезия           

Казахстан         Понастоящем вносът не 

подлежи на 

количествени 

ограничения. 

По отношение на 

колона 7 се разрешава и 

прехвърляне от и към 

група V. 

За категориите от група 

I определеният в 

колона 8 таван е 13%.  

 

Киргизстан         Понастоящем вносът не 

подлежи на 

количествени 

ограничения. 

По отношение на 

колона 7 се разрешава и 

прехвърляне от и към 

група V. 

За категориите от група 

I определеният в 

колона 8 таван е 13%.  

 

Латвия         Понастоящем вносът не 

подлежи на 

количествени 

ограничения. 

По отношение на 

колона 7 се разрешава и 

прехвърляне от и към 

 



  

Страна 

Авансово 

използван

е 

Прехвър

ляне на 

неизполз

ван 

остатък 

Прехвърля

не от 

категория 

1 към 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

4, 5, 6, 7 и 

8 

Прехвърля

не от 

групи I, II 

и III към 

групи II, 

III и IV 

Максимален 

размер на 

нарастване 

за всяка 

категория 

Допълнителни условия  

 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)  

група V. 

За категориите от група 

I определеният в 

колона 8 таван е 13%.  

Литва         Понастоящем вносът не 

подлежи на 

количествени 

ограничения. 

По отношение на 

колона 7 се разрешава и 

прехвърляне от и към 

група V. 

За категориите от група 

I определеният в 

колона 8 таван е 13%.  

 

Макао        Възможност за 

допълнителни 

количества след 

провеждане на 

консултации съгласно 

член 16 в размер до: 

колона 2: 5%;  

колона 3: 7%. 

 

Малайзия           

Молдова         Понастоящем вносът не 

подлежи на 

количествени 

ограничения. 

По отношение на 

колона 7 се разрешава и 

прехвърляне от и към 

група V. 

За категориите от група 

I определеният в 

колона 8 таван е 13%.  

 

Монголия         По отношение на 

колона 7 се разрешава и 

прехвърляне от и към 

група V. 

По отношение на 

колона 4 се разрешава и 

прехвърлянето от 

категории 2 и 3 към 

категория 1. 

 

Пакистан         По отношение на 

колона 4 се разрешава 

прехвърляне между 

 



  

Страна 

Авансово 

използван

е 

Прехвър

ляне на 

неизполз

ван 

остатък 

Прехвърля

не от 

категория 

1 към 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

4, 5, 6, 7 и 

8 

Прехвърля

не от 

групи I, II 

и III към 

групи II, 

III и IV 

Максимален 

размер на 

нарастване 

за всяка 

категория 

Допълнителни условия  

 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)  

категории 1, 2 и 3.  

Възможност за 

допълнителни 

количества след 

провеждане на 

консултации съгласно 

член 16 в размер до 

3000 т (2000 т за всяка 

отделна категория ).  

Перу         Разрешава се 

извършването на 

прехвърляне м/у 

категории 1, 2 и 3 в 

размер до 11%. 

 

Филипини           

Полша           

Румъния         По отношение на 

колона 4 се разрешава и 

прехвърляне от 

категории 2 и 3 към 

категория 1. 

По отношение на 

колони 4 и 5 общите  

количества, 

прехвърлени към 

категории 2 и 3, не 

могат да надвишават 

7%. 

 

Русия         За категориите от група 

I определеният в 

колона 8 таван е 13%.  

 

Сингапур          

Словашка 

република 

         

Словения         Понастоящем вносът не 

подлежи на 

количествени 

ограничения. 

По отношение на 

колона 4 се разрешава и  

прехвърляне от 

категории 2 и 3 към 

категория 1. 

 

Южна Корея         Възможност за 

допълнителни 

разрешени количества 

след провеждане на 

консултации съгласно 

 



  

Страна 

Авансово 

използван

е 

Прехвър

ляне на 

неизполз

ван 

остатък 

Прехвърля

не от 

категория 

1 към 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

4, 5, 6, 7 и 

8 

Прехвърля

не от 

групи I, II 

и III към 

групи II, 

III и IV 

Максимален 

размер на 

нарастване 

за всяка 

категория 

Допълнителни условия  

 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)  

член 16 в размер до: 

колона 2: 5%;  

колона 3: 7%. 

Шри Ланка           

Таджикистан         Понастоящем вносът не 

подлежи на 

количествени 

ограничения. 

По отношение на 

колона 7 се разрешава и  

прехвърляне от и  към 

група V. 

За категориите от група 

I определеният в 

колона 8 таван е 13%.  

 

Тайван           

Тайланд          

Туркменистан         Понастоящем вносът не 

подлежи на 

количествени 

ограничения. 

По отношение на 

колона 7 се разрешава и  

прехвърляне от и към 

група V. 

За категориите от група 

I определеният в 

колона 8 таван е 13%.  

 

Украйна         По отношение на 

колона 7 се разрешава  

и прехвърляне от и към 

група V. 

За категориите от група 

I определеният в 

колона 8 таван е 13%.  

 

Обединени 

арабски 

емирства  

       Понастоящем вносът не 

подлежи на 

количествени 

ограничения. 

По отношение на 

колона 7 се разрешава и  

прехвърляне от и към 

група V. 

 

Узбекистан         По отношение на 

колона 7 се разрешава и  

прехвърляне от и към 

 



  

Страна 

Авансово 

използван

е 

Прехвър

ляне на 

неизполз

ван 

остатък 

Прехвърля

не от 

категория 

1 към 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

2 и 3 

Прехвърля

не между 

категории 

4, 5, 6, 7 и 

8 

Прехвърля

не от 

групи I, II 

и III към 

групи II, 

III и IV 

Максимален 

размер на 

нарастване 

за всяка 

категория 

Допълнителни условия  

 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)  

група V. 

За категориите от група 

I определеният в 

колона 8 таван е 13%.  

Виетнам         По отношение на 

колона 6 се разрешава и 

прехвърляне между 

категории 4 и 5 и 

между категории 6, 7 и 

9. По отношение на 

колона 7 се разрешава 

прехвърляне от групи I, 

II, III, IV и V към групи 

II, III, IV и V. 

Възможност за 

отпускане на 

разрешени 

допълнителни 

количества след 

провеждане на 

консултации съгласно 

член 16 в размер до: 

колона 8: 15%. 

 

n.a. = неприложимо.  

 

Разпоредби за гъвкаво прилагане на количествените ограничения съгласно допълнение 

В към приложение V 

Страна  
Авансово 

използване 

Пренасяне 

на 

неизползван 

остатък 

Прехвърляне 

между 

категории 

156, 157, 159 

и 161 

Прехвърляне 

между други 

категории 

Максимален 

размер на 

нарастване 

за всяка 

категория 

Допълнителни условия  

Китай  1% 3% 1,5% 6% 14% Възможност за допълнителни 

разрешени количества след 

провеждане на консултации 

съгласно член 16 в размер до: 

колона 2: 5%;  

колона 3: 7%.”  

ПРИЛОЖЕНИЕ IX 

„ПРИЛОЖЕНИЕ IX 

посочено в член 10 



  

Предпазни клаузи; прагове за отписване на продуктите от импортната листа  

Страна доставчик Група I Група II Група III Група IV Група V 

Тайван  [***PLEASE INSERT NUMBERS IN THESE COLUMNS FROM 

ORIGINAL***] 

Виетнам       

Китай       

Албания      

Монголия       

Латвия  

Литва  

     

Русия       

Украйна  

Беларус  

     

Армения 

Азербайджан 

Грузия  

Молдова  

Казахстан  

Киргизстан  

Таджикистан  

Туркменистан 

Узбекистан  

     

 

Китай (за продуктите , посочени в 

приложение I Б) 
За копринени продукти  За други продукти  

 25 % 10 %“  

ПРИЛОЖЕНИЕ X  

„ПРИЛОЖЕНИЕ ХI 

Списък на страните членки на Световната търговска организация  

Антигуа и Барбуда  
Аржентина 
Австралия 

Бахрейн  
Бангладеш 

Барбадос 
Белийз 
Бенин 

Боливия 
Ботсуана 

Бразилия 



  

Бруней 
Буркина Фасо 
Бурунди 

Камерун  
Канада 

Централноафриканска република  
Чили 
Колумбия 

Коста Рика 
Кот д'Ивоар 

Куба 
Кипър 
Чешка република 

Джибути 
Доминика 

Доминиканска република 
Еквадор 
Египет 

Ел Салвадор 
Фиджи 

Габон 
Гана 
Гренада 

Гватемала 
Гвинея 

Гвинея-Бисау 
Гвиана 
Хаити 

Хондурас 
Хонконг 

Унгария 
Исландия 
Индия 

Индонезия 
Израел 

Ямайка 
Япония 
Кения 

Кувейт 
Лесото 

Лихтенщайн 
Макао 
Мадагаскар  

Малави 
Малайзия 

Малдиви 
Мали 
Малта 

Мавритания 
Мавриций 

Мексико 
Мароко 



  

Мозамбик 
Мианмар 
Нидерландски Антили 

Намибия 
Нова Зеландия 

Никарагуа 
Нигерия 
Норвегия 

Пакистан  
Парагвай  

Перу 
Филипини 
Полша 

Румъния 
Сейнт Кристофър и Нейвис 

Санта Лучия 
Сейнт Винсент и Гренадини 
Сенегал 

Сиера Леоне 
Сингапур 

Словакия 
Южна Африка 
Южна Корея 

Шри Ланка 
Суринам 

Свазиленд 
Швейцария 
Танзания 

Тайланд 
Того 

Тринидад и Тобаго  
Тунис 
Турция 

Уганда 
Обединени арабски емирства 

Съединени американски щати 
Уругвай  
Венецуела 

Замбия 
Зимбабве 

 
Настоящият регламент се прилага за страните, изброени в настоящото приложение, от 
датата на присъединяването им към Световната търговска организация. “ 


